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IV. bvfo}yam,- 1. ss. ( 1986) ~ . . 

vi~~ .B.~r~c?!_ ~amás.!,a Endre i 

Ezt a napot nem nyomtat
ták az 1945 ~~ e18tti ma
g~ar napt~r~kban piros be
tukkel, de m~g vastagabb 
betUkkel sem.- M~gis ün
nepnapnak sz~mitott. Nem 
volt az egyházi, vagy nem
zeti linnep.Csupén egy o
lyan Testü~tnek volt az 
ünnepnapja, amelyne~ köte
lessége volt a rendet, nyu
galmat ~s a biztons~got 
megtartani egy olyan or
szagb~n, ahot volt alkot
m~ny es t8rveny, m~g pe
dig több mint ezer ~ve.A
ki a törv~n1ek szerint ~lt, 
annak a hajasz~ l a sem gör
bUlhetett meg. Minden éjt
szak~n nyugodtan hajthatta 
~lomra f e jét minden allam
polg~r, me~t ; jol tudhatta 
a vid~k lakossaga, hogy az 

, ., --- alatt sok sz~z csend8rj~rör 
portyazik szerte az orsz~g terUlet~n s baj addig nem is nagyon lehet.

Febru~r 14. szUlet~snap volt.-azUleD~snapja egy fegyveres örtestület
nek, amelyik I"lagyar Királyi Csendörs~g nevet kapta.-

1945 ~v elej~ig m~r igen sokan megtanuJt~k ~agyarorsz~goD, ho~ ez a 
szUrke h+tk8znap mégis linnepnap.Abban a k8zs~gben, ahol csendörörs volt, 
a lakossag apraja s nagyja l~thatta, hogy ezen a napon a csend8rlaktanya 
orman a nemzetiszinU lobogo lobog,az 8rs leg~nys~ge pedig teljes díszben 

valamelyik templomba menetel. Utt a helybeli lelkész pedig imáiban s be-
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száde~en a csend8rs~g k8teless~gtelj~sit~s~röl szol s megeml~kezik a 
szolg~latban s köteless~g teljesites k8zben elhunyt s hösi balált, vasr 
mártir hal~lt szenvedett néhai bajt~rsakr61.- V~rosokban, ahol nagyobb 
egységek ~11om~soztak,tanz~szk6aljak, iskolák, karhatalmi csend8r szá-

zadmk, ott már nagyobb nézniva16 is volt a lakoss~g sz~m~ra. Aztán el
jött az az idÖ, amikor a Kormányz6 ~r elrendelte, hogy @zen "s napon a 
budai kir~lyi várban az udvarlaki 8rseget"Csendörnapon'a M. Kir. Csen
d8rs~g alakulata adja, akkor m~r a budapesti lakosok is tudt~k, hogy 

ezen a nappn fel kell menni a Várba, mert ott nem mindennapi 8rs~gv~lt~s 
l esz.Katona zene~rral, z~az16val,válogatott legények, a csendörök adtAk 
ezen a napon az 6rs~get. A csendÖr szuronyos pusk~k csillogtak a nap
f~nyben s a febru~ri azellö pedig b~szkén lobogtatta akakastollakat. 
A ~sizm~k kemény koppanásat vEzhangozta ezen a napon a budai utca ~ö-

vezete. 
1941, febru~rj~ban azonban már nem volt katonazene, nem volt diszsz~

zad s k8z8nség sem tolakodott a várbeli utcákra. Az 52 napos elkesere
dett ostromban, a honv~dek ~s ~ n~metek oldal~n ott voltak elnyUtt t~bo-
n zubbon~ban a csendörök is. Allott a harc 52 napig~- A kir~lyi vár 
szinte mar romm~ v9.1t lÖve a szovjet tUz~rség ~ltal. Utt nem csak utcd
rOl utcára, de késo~b a v~r e;~letében szob~r61 szob~refolyt a kegyetlen 
közelharc, a k6zitusa. A v~do er&k igen nagy vesztes~get szenvedtek s eb-

ben magasan kivette reszét a M. Kir. Csend8rség is. Szinte az utols6 töl
tényig harcolv minden védö. 

1945 febru~r 13-an elhallgattak a fegyverek. Hisz nemcsak löszer, 
de iv6viz, elelem is teljesen elfogyott m~r.-

1945 február 14-~n már nem volt Csendörnap a kir~lyi v~rban, mert 
annak még fUst81gö romjai k8zött csak temet~s s a sebes*ltek , s m&g. 
~letben maradottaknak a szovjet által va16 Bszzefogdos~sa volt a nagy 

tevekenys~g'Hhogy azokat elhurcolj~k ~zibéri~ba mint hadifoglyokat sok
sok asztendore. 

S8t~tség borult a magyar egre ezen a Csendörnapon.-

* * * /csend-ör-szem / 

Dr. Füry Lajos ; , 
BELET HARANGOZNAK BUDAN. 
( Reg~ny r~szlet. ) 

A v~r m~r regen kereszteny kézben van, Abdi basa m~r régan halott 
és a nap már lenyugodott a heg~ak m8gött, amikor megérkezik a V~r felöl 
- , belülröl- Croy herceg rohamoszta ga és hátba t~madja Ismaal v~dösere-
g~t. I 

Uroy rogamcsapatának a feltünte bs a hir, hogy a Vár mar régen el
f ogl alva, fel-r~zza a bajorokat.A huszonk~teves Pech~ann M~rton a bajor 
parancsnokhelyettese hetven" katon~val megmássza a Palota f alét ~ s el
foglalj~k a legerÖsebb tör8k ~llást. * törBk most két tUz között, l~p~s
r81 lépesre harcolva a Szent György ter fel~ szorúl viss za ~s itt tor16-
dik ös sze mintegy h~romezer férfi, asszony, gyerek. EszakrOl Croy száza
zada~ délr81 a bajorok. Nincs menekv~sl 

A t8r8k m~r lengeti a fehér z~sz16t. Egyet a Croy sz~zad fe l é, ~et 
a bajorok fel&. 

Lotharingiai Károly f8vezer ismét tanujelét adja na gylel~s~gének. Hogy 
valamiképpen segitsen Miksa szorult helyzetén, azt a parancsot küldi 
Croy hercegnek, hogy engedje át a megad~si tárgyalást Miks~nak . A feh~r 
zász16t nem mindenÜtt l~tték a romok között és az 81dÖklés tovébb folyik. 
~ ,katonákat nem lehet megállitani. A bos szn ~s az elke s ered~ s is szonyn 



m~sz~rl~sban fokoz6dik. 
A t8r8k~k , l~tva, hogy a feh~r z~sz16 sem haszn~l, ~jra harcolni 

kezdenek~ 
Kitör az i gazi emberm&sz~rlás. 
Gr6f ~er~nyi Bielke La Vergue t~bornok ~s De H~ron tábornok egy 

feher záss16t vivA tBrök fogoly kis~ret~ben, megadásra sz6litja fel a 
m&g mindig harco16 t8r8kBket. 

- Mindenki kegyelmet ~ap, aki leteszi a fegyvert 1- Erreaz utols6 
az utols6 t8rök harcos is lerakja a fegyvert. A Oprmaillon kapit~ny pa
rancsnoksága alatt ~116 bajor Brs~g megszállja a várpalota romjait. 

Eppen a foglyokat gyUjtik 8esse amikor ' Szulejm~n nagyvezer ~jra 
megjelenik seregevel a .Kamaraerd8 elött. Nehány lovashadoszt~lyt küld 
le a Kelenföldi sikea mintha harcolni akarna. 

Gr6r Caprara( aki a roham alatt a k8rs~ncok parancsnoka) azonnal 
futárt küld 8 f~vezerhez. Lotharingiai int~zkedik. A Seran ezred azon
nal nyomuljon a nagyvezer el~, n&gy zász16alj brandenburgi gyalogság pe
dig álljon 8rt a várban. 

Amikorra Lotharingiai fövezer vissza~r táborába~ a nagyvez&r m~r visz
szavonult.A szeme l~ttára esett el Buda 1 

A következö napon a nagyvez~r ezerötszAz janicsárt küld Székes~ehér
vár meger8sit~s~re, j6maga sereg~vel egyUtt visszaindul Isztambulba. 

Budát Lotharingiai K~roly fBvezer h~rom napos szabad pr~dára an~edi 
~t a katonáknak. 

TUz üt ki a házakban, de senki sem gondol az olt~sra.A zs~kmányra 
éhes katon~k f~klyafenyn~l, kan6cok vil~g~n~l fosztogatnak. Messsire 
világit6 l~nggal &g Buda az ~·jszakában ••• Szeptember 3.-án n~hlny e-
r8s h~zon &s a M~ty~s templomon kivUl- az eg~sz Buda láng"parazs ~s ha
mu. 

Koh~ry Istv~n irja Buda a16l Bccs~nek Koháry Farkasnak; 
" Az els8 v~ros azon szerint M~ty~s király véra is i~en ellromlott és 

összeegett, miserabilis rerum facies; a sok h6tt testnek &s eldBglBtt 
l6nak büzi sokakat már is megbetegitett ••• " 

Az utcákon ezrevel fe~szenek a hull~k. A házak egnek. Katon~k jár
j~k a pinceket, zsákm~ny ut~n kutatva. Igen gazdag zsákm~ny jut a csá
s záriaknak, magyaroknak, brandenburgiaknak, mig a szássok és a bajorok 
panaszkRdnak, hogy nekik csak üszk8s romok jutottak I 

KÜlon8sen a magyar hajduk csin~ltak j6 fog~st. A várkert táj~k~n el-
fogták a menekülö tBrök ~s zsid6 kereskedöket. _ 

Gr6f Marsigli cs~sz~ri mérnök a szabad pr~da m~sodik napj~n a romok 
kBzt felkutatta M~tyás hires könYVtárának m~gmaradt darabjait. Nem tBrö
dik a tUzzel a fömecset k8nyvt~r~nak pinc~jét is ~tkutatja rohad6 hul
lák es ~gö hAzak köz8tt szedi, v~logatja össze a k8nyveket ~s azokat rész
ben szUlöv~ros~ba Bologn~ba, reszben pedig a b~csi csá sz~ri könyvtárba 
sz~llittatja. 

" Boldogabb vagy e mai napon, mint annyi sok császár, kir ály, her
ceg , kikt8l az Isten e vár bevetel&t megtagadta azert hogy sz~modra tar
totta fenn e kegyet. Hiszem azert, hogy hatalmaddal nem fogsz visszaélni 
es habdr legy8zt61 bennünket, becsülni fogod azt bennünk, hogy katonák 
vagyunk, mert te is az vagy •••• " 

•••• Nemcsak a husadrokr6l, hanem a talpasokrPl,a hajdukr6l is u
gyano~yan gondoskodás tört~n~ik. BÖBsz~ltem Bercsebyi úrral. Koháry és 
Csáky urammal is ezirányban, de Esterházy 8na~sága még kerv&nyt i s n~jt 

be a cs~szárnak, h~gy a sulyos sebesültekr8l gondoskodj on valamilyen for
mában ••• 

MegeljBBzik, olyan is van, aki hangosan sirni kezd. 
- Aé Isten aldja meg na gy j6 uram, csak meg egys zer s zolgálhatn~k nagy 

s~god alatt •••• 
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Petneházy a l~togat~s ut~n az ezred6hez megy, elNbb a husz~rokn~l, 
k~sBbb a talpasoknál mondja el a k6rházi állapotokat. 

- A szigeten tBbb mint ezer magyar hajdu, huszár ~s talpas sinylödik. 
N~melyik mind k~t szem~re vak, n~melyiknek hiányzik mind k~t karja vagy 
mind k~t lába, sokan m~g meghalhatnak, ha nem ma, hát holnap vá gy hol
nap után.IsszonYÚ kinok köxBtt.Sokan tnl~lik a szenved~st, de nincs sem
mijük. Háromszor volt jo zs~kmányuk. A talpasok jol kifogt~k a szerencs~t 
abazarokban , meg a v~rkertb0n. Azt k~rdem tBleDek, hogy mit sz6lnátok, 
ha a zs~km~nybol leadnánk exeknek a korhazi sebesUlteknek egyharmadoD. 
Kitettünk a lovak karamja mgg~ egy nagy ládát, zs~kokat ~ aztán aki ngy 
~rzi, hogy segiteni akar, dobjon bele egy r~szt. Benii nem tudja ~s senki 

nem látja, hogy ki mennyit ad.Ha valaki nem ad, azt sem tudja meg sen~i. 
ElsBnek megy a l~d~hoz, diszkardjat, ezüst ~tk~szket~t ~s szinarany kere~
tet dob bele. 

Hamarosan hire terjed a Petnehazy- hajdnk gyUjtöakci6jának. Vak Bott
yán sajkásai, lovasai, a gygri hajduk, Bercs~nyi huszárai, Kohary ~s Csá
ky huszárai, Esterhazy katonai, héromezer ezüst forintot ~dományoznak • 
Miksa valaszt6fejedelem, amikor meghallja a hajduk nemes tett~t, ezer fo
r~ntot ~s BD tBrBk lónak az ~r~t ajánlja fel. 

A gyUjt~s nagyobb eredm~nnyel járt, mint Petnehazy gonilloIta. Tizen
k~t megrakott szekér viszi az BsszegyüjtBtt adomanyokat. Ha a k6tyavety~n 
kiarúsitjak minden sebesült szAmára jut a zsákmányb61. 

PetnehJzy , Bezer~dj vicehadnagyot ~s Patascsics Boldizsar z~sz16tar
tot bizza meg, a talpasoktol pedig Pattan:byUs J~nost, hogy gondoskod"janak 
a sz~toszt~srOl. . 

Nagy az BrBm a margitszigeti k6rh~z magyarjai kBzBtt. A j~r6 betegek 
odabukdácsolnak a Duna plBrtjára mank6kon, botokkal, a másak váll~ba kapasz· 

k'odva és arrafel~ figyelnek, ahonnan most nemcsa~ a fUst ~s pernyeszagot~ 
hanem a d~li harangszot hozza errefel~ a sz~l. 

A romok kBzBtt , az egyetlen magyar templom f~lig rombadBIt harang
labjában meghuztak a harangot. 

Felujjonganak a sebesültek. 
- Halljátok csak! DeleD harangoznak Bud~n ! 
Leveszik sUve~~eiket, felemelik a fejU~et ~s lecsukott szemmel hall

gatjak ahitatosan a budai harangsz6t. Odafent már nyergelnek, szedik fel 
a tábort, a masnapi indulásra k~sz~lnek. , 

Az ütegeket hajokra ssallitjak ~s a hidakat bont jak. * viz el~ozza a 
lovak nyerit~sat, a szerszamok zgrg~s~t, vez~nyszavakat, a káromkodásokat 
egyarán;!;. 

M~ly sohajok szalInak ut~nuk. 
A senkinek sem kellB talpas hajdnk vándorbottal a k~xben, mezitláb 

bandukolnak Pest fel~.Ki tudja hová mennek? 

* * * * * * * * * * * 
/ 1686,szeptember 2. Budavár visszav~tel~nak napja:/ 

Turáni tesv~rek találkozása. 

Imaoka Dsuitsiro Professzor ~rnak 
ajanlom Bszinte nagyrabecs~l~ssel 
~s túrani testv~ri szerete~tel. 
Pittsburgh,1969. febr.5.-~n. 
vit~z Baranchi Tam~ska !ndre 

de gePere . USUBU. 

Az a kis csoport magyar, amellyel jomagam is elekezdtem ha-



5. 

difogoly ~letemet a Szovjetuni6ban, mint legelsö állom~shelyere, az Ob 
folyb bal p'artj~ra kerUlt. Bizony, az eleg magasan feküdt az örök h6 ha~ 
z~j~hoz közel. Az pedig nem volt más, mint az osztjdkok földje. Sajnos 
mi ezek közzül a rokonaink k8zzUl csak egy pdr lerongyolbdott, szomor~ 
arcu embert láthattunk olyankor, mikor fét mentünk termelni a szib~riai 
BserdBbe, vagy eppen a munk~bol falig megfagyva hazafel~ vitt az ~tunk 
a táborba. Beszelni azonban nem volt m6dunkban, mert az NKVD Breink ab
ban megakad~lyoztak. 

K8vetkezB tdborunk a Scs6ra partjdn volt, term~szetesen szint~n egy 
öserdö kBzep~n. ~agyon szeg~ny videk volt.Erdö ~s erdö mindenfel~. N~hol 
egy keves megmüvelt fBldecske krumplival, vagy kBlessel, bevetve. Az it
teni lakossdg nem volt mds, mint szinten rokonaink,-a cseremiszek. Az a 
p~r elcsigdzott "kolhosz csel~d", akik l~tdst6l vakulásig dolgoztak a 
napi betev8 falat~rt, csak erthetetlenUl n~ztek reánk, amikor pr6bdltuk 
megmagyarázni, hogy mi az ö rokonaik vagyunk. A nagy kommunista j6l~t 

nemhogy valami felvil~gositást, vagy egyéb kult~rával foglalkozó dolgot, 
mUveltseget ~s egyebet adott voibna a szegeny p~riáknak, de sokszor m~g 
a napi kenyerük is alig volt meg. Igy hiéba is pr6b~lttk volna felvenni 
velük a kapcsolatot ottlettünk alatt. 

A cseremiszek fBldj~röl a tat~rokhoz kerUltünk. Lzek mindig büsz
k~n mondták, hogy ök nem oroszpk. Söt mihelyt ket tatár egym~ssal tal~l
kozott, azonnal tatár nyelvre forditották a besz~det. Nekünk ezeknek be
szelget~s~t sokkal jobb volt hal~ani, mint a kutyaugat~s-szerü oroszt. 
A ~atárok sok~e~ betüs besz~de kellemesebb volt a magyar.ftllnek annak~ ~ 
ellen~re? hogy nem ertettünk belöle semmit. r1eg a"Miatyánkjuk"i~ igy kez
dödik;"M~nik Ot yez kik vog egeken •••• ~ ek bizonyos r~szv~ttel i.3 voltak 
irántunk ~s jobban egyetertettek velUnk. Ez nem is csoda, hisz ök maguk 

is szovjet rabszolgák voltak ösi fBldjUkön. 
A Volga melletti v~ndorl~sunk sor~n elöször a baskirok, majd a csu

vaszok szomszedság~ba vetett bennünket a sors, vagyis jobban mondVa a 
szovjet államhatalom. Az ~j helyseg neve Zselenadolzsszk volt. A n~metek 
csak GrÜnenthal-nak, mi magyarok pedig Zöldvölgy n~vvel ne~eztük mindig. 

Letsz~munk m~r erösen megfogyott ekkorra. Majdnem háromszázan kezd
tük s ebbe a táborba már csak negyvenketted magammal ~rkeztem meg.Nyu
godtan lehet mondani, hogy egy-két kiv~t~ltöl eltekintve,- az erösen meg
rostált 43 magyar tiszt a legkemenyebbek köz~ tartozott, akiket sem sz~p 

sz6val, de meg eröszakkal sem tud±~k betörn~ a rabtart6 kommunisták. 
A fogadtat~s a szok~sos volt itt is. 'lagas paldnkkal kBrülvett ~s 

háromszoros szögesdr6ttal körülkeritett t~gor elötti t~rs~gen öriztak ben
nünket "geppisztolyos öreink. Szegenyes h~tizs~kjainkat, moty6inkat az ö
rök, tiszt jeikkel karöltve hamar dtkutatt~k, feldulták es szetsz6rták a 
poros gyepen.llfásulva n~ztük ezeket a müveleteket? mert m~r ~vek 6ta meg
szoktJ)k, hogy mocskos kezeikkel" zabráljanak" holm~jaink között. M~r nem 
volt ~j a mi szdmunkTa, de a "gyBztesek" m~g mindig atombomb~t, turb6re
pUlögepet, va gy tengeralattj~r6t kerestek zsebeinkben, vagy rongyaink kö-

zott. 
A táborbeliek nem seötett~k, hogy ~j foglyok erkeztek, de mi sem tud_ O 

tuk, kik is vannak a magas palánkokon belül.- Vegre a hatalmas k~tsz~rn~ 
deszkakapu kinyilt s mi geppisztolyos sorfal közBtt?- neveink olvasása u

tán bes~táltunk a zöldvölgyi 1.-es szám~ hadifogolyt~borba. A l~tvány nem 
volt külBnBs. Eppen ~gy, mint a tBbbi tdborokban körül fabarakok s köz~

peb egy n~gy-obb térseg.- Popov ffi<VD. alezredes, tJborparancsnok s fullaj
tárjai futk~roztak ide s oda int~zkedtek.Hiszen papirjainkon az elözö 

táborokbl>l nem- valami j6 a jJnlások vol t ak ; "Vesz~lyesek" ,"ka pitalista ", tlFA
sis,zta ti , "Pa ra zita II, "Náci" ,-" Abtikommunista" ,.-"Not6rius munkamegtagadb" ~s 
meg hasonl6 szap jeleök. 

A barakban hamarosan elhelyezkedtünk. Mindenkinek jutott egy fapriccs 
va gy alul, va gy felül. U~yanis itt csak egyemeletesek voltak a fekvöhe
lyek.- Lemosva az ~y por~t, kezdtUnk ismerkedni a tábor belsö ~let~vel. 
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Kik is hadifogoly társaink?- Tudom~súl vett~k, hogy a n~metek vannak a 

~egjobban k~pvisekve. L~ts~muk k8zel ezer.- aunak osztrákok, kik ekkor 
már kUl8n ~ltek a n~metektöl. A lengyelekböl is vannak mutat6ban s azonki
vül egy P~D ol~h is akad, kik a Román Kir~lyi Hadsereget k~pviselik.-
A9,t is hamarosan megtudtuk, hogy a szomsz~dos n~met barakban ti~enhárom 
gener~lis lakik; k8zöttük von Le Suir vez~rezrede s, ki a Magas T~tra t'r-
s~g~ben v~dett~ von Fischer ellentengernagy, Smith alt~bornagy von Paulus 
vez~rkari fönoke , von List tiz~rs~gi t~bornok von Rommel hadsereg~böl, 

a 27 éves Hermann repülö tábornok , az e1s8 turbo l~gi hadosztály parancs
noka kb . 300 l~gi gyözelemmel, valamint Dr , Vremke tU~rezredes a von Rom -
mel ~adseregtffLszint~~.~bbÖl l~thattuk , hogy ez egy nagyon elökelö tábor. 

A t~bor f8bej~ratát61 balk~zre is .~llott egy nagy hosszu barak.Ki
vlllröl nagyon titokzatosnak l~tszott. Bemmi mozgás nem volt körül8tte. 

Senkisem jött ki kiv~ncsiskodni, hogy megl~sson bennUnket.- Megk~rdezt~$ 
az 11 öslak6kat ll

, hogy kik is ~lnek abban abarakban T- Rövdd volt a vá
lasz; japén§k. 

Kilencven8t jap~n tiszt lakott ott. ~arancsno~k egy 8sz hajú tábor
nok. ~t alig lehetett l~tni. Kis szobájáb61 csak seg~dtisztje ~tján in
t~3kedik.A tiszti brig~d k8zvetlen parancsnoka pedig Hosz6ka kapitány. 

M}nket magyarokat legjobban izgatott az, hogy itt most japénokkal 
leszünk együtt. Mér sokfajta n~ci6val voltunk .együtt eddig , de japénok
kal nem sikerült 8s3zeker~lnUnk az elm~lt ~vek folyam~n sohasem.-Egy p~
runknak mindj~rt a magyar-jap~n, .tureni rokonség j~rt az esz~ben. De hogy 
is vegyük fel a kapcsolatot ?= E~ volt a legnagyobb k~rd~s • 

Mint elöbb már tudom~sunkra jutott, a japénok ~lik külön ~letüket a 
tábor pal~nkjain bel~l, saj~t barakjukban s nem na~n bar~tkoznak.- Gon
doltuk, majd csak elj8n az az id8, amikor k8zelebb kerUlőetUnk hozzéjuk. 

- Ki kell várni.- Mindenesetre a kiváncsis~g el~gg~ t~rta az oldalunkat. 
Azt , hogy negyvenhérman meg~rkeztUnk, va16szinüleg ~ is megtu't~k, de 
t)k azt "keleti nugalommal " vett~k tudomás~l. 

Az els8 nap d~lut~nját tovébbi táj~koz6dással töltöttük.-Felderitet
tünk.- Megtudtuk , hogy Popvvalezredes helyettese a "falábu" Alexandrov 
alezredes, ki föleg a kihallgat~sokat intézi. Politikai kisisten, a pért 
és az NKDV j6voltáb6l.- Szmirnov f8hadnagy egyik szolgélatos tiszt, aki
nek m~veltsége egy l6csisz~r~val sem ~r fel. A m~sik beosztott tiszt 
Zsuk hadnagy, ki szivb8a gyUl8li a magyar hadifoglyokat, mert Csap mel
lwtt sulyoa lébl8vést kapott s az6ta sántit. A k6rh~z parancsnoka Kucsu
gena orvos föhadna gy, ki ink~bb mint n8 a hadifoglyok pártj~n van. Ezt 
k~s8bb tapasztalhattuk is.- T8bbizben is kijelentette , hogy ö gr~z,nem 
pedig orosz • 

••••• Nemsokéra lesz~llott az este a t~borra .- Persze alvásr6l nem 
lehetegt szo sem

i 
mert a polosk~któl csak ugy hemzsegett a fabarak, aho~ 

a pis~ékol6 egy t en egy villanyk8rte jelezte az estei hangulatot .- J6-
form~n eg~sz est~nket vad~szattal töltöttük. Alig huny tuk egy kicsit le 
szemünket ugy hajnal fel~, m~r hallottuk is a t~bor ébredez~s~t. Bgymás
ut~n indultak a kapuhoz a n~met csoportok, hogy munkahelyükre kivonul
janak.- Reggeli te~nkat elfogyasztva az e gyetlen földbarna szinti, sa- . 
vanyu keny~rnek nevezett valamivel,- f8leg ~gyaink, jobban mondva fekvö
vackaink k8rnyék~nek otthonosobbá t~tel~vel foglalkoztunk.- Aka~zt6kat~ 
polcokat barkácsoltunk.- E~yszercsak megjelent az ajt6nkban a küldönc,Dr 
Schuster b~met kapit~ny szem~ly~ben.- ne nyitva barakunkba, csak ennyit 
mondoDD; . 

- Herrn Vengerszky lSofort auftreten 1= 
Abba~agytuk a barakbeli tev~kemységünket s kezdtUnk sz~1ling6zni 

kifel~ az udvarra. Bár nem nagyon tetszett nekUnk, de a parancs, az pa
rancs s mi csak hadifoglyok voltunk akkor.-M~r ott v~rt Zsuk hadnagy,mi~ 
napostiszt s k8z8lte, velünk tolm~cs utj~n, hogy ~lljunk fel ötös~vel-
- "po piaty"- a nagy kapun~l. 
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_ KBzben mi ~~r egym~s közBtt elat~roztuk, hogy dolgozni pedig nem fo

gunk menni.- Igy ~lltunk egy p~r percig a bez~rt nagy kapu mögött.-V~r
tuk, hogy mi fog kBvetkezni.- Egy p~r invalidus n~met, osztr~k s egy -k~t 
n~met gener~lis is kiijBtt a bara~ok el~, hogy l~ss~k az uj lak6kat, a 
negyvenh~rom magyar tisztet.- Mi azt mindnyéjan jol tudtuk, hogy most 
fog bekBvetkezni a bemutatkoz~sunk mind az oroszoknak, mind a t~borbeli 
bajtársaimknak.- Eddigi becsUletUnk ~s hirünk megv~d~s~röl volt sz6. 

A titokzatos barakban csak az ablakon keresztUl t~ttunk egy-egy ja
p~n tisztet, va gy valamelymk priccs tetej~n mandzsuk6t játszottak nagy 
nyugalommal. 

Az Brszoba ajtaja nyillout s Szmirnov fÖhadnagy l~pett ki rajta egy 
papirlap'pal a kez~bdn. Kisv~rtatva a nagy kapu k~t sz~rnyát is kinyitot
t~k kivülrBl. Ott k~t sorban,- kajánul vigyorg6~ppisztolyos örBk sora 
~llott. Nem volt k~ts~ges , hogy mire~nk v~rtak.- Szmirnov föhadnagy el
kezdte mond6káj~t, hogy mi most ki fogunk menni az egyik munkahelyre 
dolgozni.- Majd elkezdte olvasni a papirlapr~l; 

- Polkovnyik Dab6 I-Babo ezredes ~r engedelmesen kiment a kapun :. 
Mi fiatalabbak egymásra n~ztünk k6rdöleg.- Nem igy besz~ltük meg 

egym~s k8zBtt m~g egy p~r perccel ezelött. 
- Polkovnyik Kakoj 1- folytatta Szmirnov.-

Kbkay Pali bácsi kivsit t~továzva,-bajuszát pedergetve ,- de szin
ten kis~tétt a kapun.- Közöttünk egy enYbe moraj futott v~gig.Mi~rt men
tek ki 7-

A n~zBk, a kiváhcsiaskodok ~étszáma is nBvekedett ' . Egy pár s~rga 
rokon is kijött a barakjuk l~pcsBj~re. -Szmirnov tov~bb olvasta a neve
ket, illetve csak szerette volna.-

,- Sztarzsi lityinant Balogh 1-
'Balogh B~la, aki a B~ri Balogh Ad~m csal~df~j~~ol szakadt le, R~ko

czi haj~val ~s hatalmas amjanich szak~ll~val , volt a megszolitott.
M~g 1942-ben lötték le a g~p~t,hiszen távolfelderitB repülö föhadnagy 
volt .- Munkamegtagad~sa ~s az emiatti karcerben tBlt8tt napjai megszám
lálhatatlanok voltak. 1942 ota igen sok bosssuságot okozott es el~g sok 
borsot tBrt rabtart6ink orra alá.- Mikor a nev~t meghallotta, meg sem 
moz'ult.- Szmirnov ~jra 'B most hangosabban ki~ltotta; 

- Sztarzsi lityinant alogh!-
Bt\la m~g a harmadikra- amely I'nára ordit~sszerUen hagyta el Szmirov 

sz~ját,- sem mozdult .-
ts most kÖvetkezett Szmirnov fBhadnagy v~gzetes tette.-Arca pulya

vBrös lett.- }'Iegragadta egyik kext\vel Balogh B~la mellén a zubbony t s 
jobb kez~t Ökölbe szoritva, üt~sre emelte felé, hogy igy k~nyszeritse 

Bt ki erÖszakkal a nyitott kapun.-
A bemutatkozás pillana~a el~rkezett .- °zinte egyszerre törtünk ki 

~si magyar csataki~ltJsszer~en; 
- Az an~ád •••• tl ••• Az ap~d ,,~,t ! 

Természetesen megk8ritve jo -magyar füszerezés sel is.K8ze~ebb nyomultunk 
Szmirnovhoz hogy B~la bar~tunkat saj~t testünkkel v~djük.- Kinn a gep
pisztolyos 8rBk fegyvereiket lBv~sre kész helyzetbe kapt~k.-Még l~ttuk, 
h09! a kivül ~llo,Popov alezredes ugy szaladt a kaputol, hogy b~rmely 
ny.ulnak becstiletére vált volna •• Még a t~ny~rsapk~ja is leesett a fej~
r~.- A nagy kapu becsmk6dott.- Szmirnov els~padt, Balogh B~l~t elenged
te s egér~tat nyerve a két lep~sre l~vö örszob~ba u grott be. tt felkap
ta pisztolyát, mögötte két m~sikNKVD-~s altiszt is azt tette. 

Ordit~sunkra mindenki,-még a felholtak is, kinn volt az udvaron.
A titokzatos barak lakoi hamarosan kBrü18ttUnk voltak és na gy Banz~j
jal tinnepeltek bennünket.~apsoltak s keleti udvariass~gga k hajlongtak 
elöttünk, kezeinket szorongatva . ~röm sug~rsott az arcukr61. Mt a nagy pilllanat hatása alatt boldogan vettük a tÖbbi fogoly t~r .. 
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sainkt6l is a k~zszorit~sokat, az ünnepl~st. De legjobban m~gis a mi tu

r~ni testv~reinkek 8rUltünk. Ilöttük bebizonyitottuk, hogy a v~r nem v~
lik vizz~.- A tur~ni v~r pedig mindig az marad, ak~r Keleten, ak~r Nyu_ 

gaton is éljen a nagy csal~dnak valamelyik ~ga. 
A n~metek, lengyelek, osz±r~kok s ol~hok is csod~lkoxtak, hogy mi 

egy pillanat alatt j6ba lettUnk a titokzatos jap~nokkal.- Mi elöttünk J 
m~r nyitva ~llott barakjuk, amely a "FelkelB Nap" fiait z~rta mag~ba.- i!iP~ 

pen ~gy nyitva ~llott a magyar barak is éjjel- nappal a tur~ni rokonok 
sz~m~ra.-SQk j6 magyar- jap~n bar~ts~g szUletett ezut~n, mely' mindig csak 
bBvlilt az együtt töltött nyolc hónap alatt.-T8bbször ~melektÜk együtt a 

hires jap~n indul~t,-Bk jap~nut.t mi magyarul; 
" Napkeleti vizeken h8mpöly8g az ~r ••••• " 

Dzinte mindennapos vendégemm voltak; Nakam~ra alezredes,Szenike,Hosz6-
~ij , Cum6 kapit'pybk Szugai ~s Tanaka hadnagyok.- Mi szinte restelked

turik, hogy Bk mennyi sokat tudtak a magyanokr6l azoknak tört~net~rml s mi 
legfeljebb annyit, hogy tur~ni rokonok vagyunk.-

o •••• Igy tal~lkozott a szovjetorosz földön ,- a h6romszoros szög~e ',-
dr6t mögBtt k~t tur~ni testv~r a jap~n ~s a magyar.-
P~.1966, jan.17./ 

* * * 
- Imaoka professzor v~lasaa; 
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.B 8 j t ~ r s i h i r e k • T~rsadalmi események; 
, e::=========-=========_=::::Z===_=== ===========~========== 

Febru~r els8 het~ben frr. FUry Lajos ir6 Denver/Colorado)-ban tartott 
irodalmi estet igen nagy sikerrel. 450-en jelentek meg e18ad~s~n s a töb
bi ötven is csak a nagy havaz~s miatt nem tudott eljönni, b~r a jegye 

azoknak is m~gyolt.- A k8nyvv~s~ra is sikeres volt.-
Januar végén pedig Sarasotában az "50 magyar esztend8 II c. filmjét 

vetitette le. Az érdek18dés olyan nagy volt, hogYa 120 ülöhely kev~snek 
bizonyult. P6tszékek8t kciaett berakni.- A befolyt adom~nyok öS8zeg~t a 
ligonier-i Bethlen tthonnak adom~nyozta.-

= * = I 

Február 8-~n, Flori~n Tibor költ8 és ir6, az Arpád Akad~mia ~s a Sza
bad Magyar ~jségirok Szövets~~enek elnöke tartott irodalmi d~lut~nt Sara
$otában. Elöad~s~nak cime;"A mondatok vallom~sa."- Mély és komoly gondo
latokkal teli mondanivaloja volt ezekben az 6rákban.-Egy r~szében pedig 

~ntha búcsuzott volna.-Val6ban ezt ~aa~n megérzehette, hogy ez volt az u-
t6lS6 elöad~sa, mert p~r nappal ut~na szivattakot kalott s k61h~zi ~gy~
r6l~több~ fel sem kelt.- Itt hagyott bennUnket ör~kk 1986, marc. 2-~n. 
- A~ utols6 elBad~sán a sarasotai magyaroknak vitéz aranclii Tam~ska ~n
dre, az Arpád Akadémia r. tagja mutatta be F16ri~n Tibort.-

NyugodjJk b~kében s ~lmodjon egy szebb magyar jövöröl és egy njra sza-
dab Erdélyröl.- B~ke pora ira ! 

............ 
. ~ebru~r 9,-én a vas~rnapi Istentiszteleten Nagytiszteletü Dr. Poko

ly L~sz16 ref. lelk~sz a Johannita Rend Jogi Lovagja mondta a szenbbeszé
dette ~orontob6l s itt tölti a téli h6napokat 8ar~sotában./ 

Ezen az Istentiszteleten m~g r~sztvett Fl6ri~n ~ibor is.-
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C S E N D O R N A P 
====================== 
/Sarasot~ban ./ 

A floridai csendörBk ~s 
csendBrbar~tok 1986, febru~r 

14.-~n, Sarasota v~ros~ban 
tartott~k meg a 8. Csendör
napot. A Lido Beach-i Holiday 
Inn kUlBnterme v~rta az ün~ 
neplö k8zBns~get.- A föasz-
tal elött a koron~s-cimeres ma
':g:yar z~szl6, az asztalon ltö-

z ~pén a 100 ~ves csend8rs~gi " 
Disz~rem nagy dombormüve, 
jobbra a csendBr hösi eml~k
mU as balra egy csendörhad
n~gy avat~si f~nyk~p dEzel
gett.- A kqrek asztalok pi
ros-feh~r es zBld szinekben 
vAltakozva izl&sesen teritve. 

M~r d~lut~m hat elött 
gyült a k8zöns~g, pedig csak 
h~tre volt a kezd~s ideje ki
tüzve.- Igy ~zt~n majdnem 
ftgy bráig gydlekeztek, ismer
~edtek s poharazgatva bess~l
gettek.- Az ünneps~g 7 6ra 
el8tt tiz perccel vette kez-

det~t.- vit~z Baranchi Tam~s
ka Endre, v. MKCsBK vezetö a ' 
megjelenteket üdv8zBlte,Kö

zBttük a helybelieket s a t~~ 
volr6l jBtteket,-a csendör'
ket ~s csendBr-barltokat. 
,Eaut~n F8tiszteletü György 
Arp~d! ny. ref. püsp~k mon
dott ~m~t, amelyben megeml&
kezett q nemr~g elhunyt Me-
r~nyi Karoly tüz~r ezredes s tb~ csendörröl, aki m~r bel~pett tavaly no

vemberben a 90. ~v~be.-
Ezt kBvette az ünnepi vacsora.- ~nnek v~gezt~vel folytat6dott a mü

sor.v'. Baranchi Tam~ska ~ndrEtfelolvasta a MKCsBrt KBzponti Vezetöj~nek a 
K8rlevel~t, amelyet err~ napra kUldfltt,- majd ~tadta a t~voll~vö bajt~r
sak lizenetét, k8szBnt~set. ( vit~z A:ggy.:..A.sbot,h Zolt~n csB. ezds. ,Dr.Kiss 
Gyula MKCsBK Közp.Vezetö, vit~z id. ~~meth ~ndre ny. szds. ~s Nagy J~T 

ros csB. szakv, üzeneteit.)- Alig fejexte b~zeket, amikor Ft.György Ar
pád az Erd~lyi Vil~gszBveks~g elnöke l~pett az asztalhoz s szep szavak 
kis~ret~ben ~tnujtotta az Erdelyi V~I~gszBvets~g IIBöcs~letrendj~t a~Csil
la6EJal"- kiti.\ntet~st ~s pz errBl sz~6 diplom~t v. Baranchi Tam~ska l!.nd_ 
r~nek. Majd Ft. GyBrgy Arp~dnak a MKCsBK "Dic9~rö 0klevelét "- s Dr. Fü
ry Lajosnak pedig a M. Kir, Csend8rs~g 100 ~ves jubmleumi Disz~rm~t adta 
~t a v. MKCsBK vezetBje.- Mindketten vBbb ~ven ~t nemcsak megjelentek a 
Csendörnapokon, de az azokon vala kBzremliköd~sükkel annak niv6j~t 
mindig csak emelt&k.- A kitUntetetteket a kBz8ns~g tapssal jutalmazta.-

Ezut~n emelkedett szal~sra vit~z L. Jez~erski Lész16 m.kir. vk. 8rnagy 
a Vit~zi Rend Sz~kkapit~nya, tb, csendBr.- U~nepi besz~d~t moaaikokb61 rak
ta 8sBze. Gyermekor~val kezdte, hogy hmgyan is l~tta ~s ismerte meg gye-
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rek fejjel a csendörBket s azut~n a b~kevil~gban szolg~latai köz-
ben, majd v~gül a II. Vil~gh~borúban, ahol a honvldek oldalán minde-
nUtt ott lehetett tal~lni az utolsb tBlt~nyig harco16 csend3~öket is. 
Mikor a Budapest s fBleg a budai harcokhoz ~rkezett, vit~z §xendi J6-
zsef csendör Brmester olvas~a fel a drámai hangu utolsb rádi6üzenetet? 
amit a csendörBk ad:t7ak le;-1945, február 11-~n.-"Csendör Bajt~rsak!- A 
királyi v~r romja~özött teljesen körUl vagyunk z~rva,-kenyerünk, viz!nk 
napom 6ta nincsen.tletünkkel lesz~moltunk, sorsunkat az Istenre bizzuk, 
ha nem ~ln~nk tul est a poklot, csal~djainkrbl gondoskodja~ok!- Isten 
$ldd meg a magyart 1- Eljen Magyarorsz~g 1- Eljen a Magyar Kir~lyi Csen
dó'rség T_"/_ Az ünnepi besz~dnek zenei al~fest~s~t Kiss G~bor csendör fö-

hadnagy k~szitette.- A besz~d elhangz~sa ut~n vit~z L. Jesierski L~szlb
né Nemzetes Asszony- sz~p diszmagyarban l~pett a mikrofon el~.-Papp-V~ry 
JElem~rn~; Hitvallás v. vers~t adta e1ö. Az Unnep18 kBzBns~g az utoks& 

verszakát fenn~llva egylltt monta el az eköad6val együtt.Igen meghat6 volt 
es a jelenet.- A mUsor utoIsb sz~mában Dr. Füry Lajos ir6;tart. husz~r
hadnagy, tb. csendör-olvasta fel egyik novell~j~t. Az abban szereplö em-
ber, elöbb ammgyarorsz~gi hadmüveletekben vesz r~szt, majd hadifogoly
t~borba kerUl s itt kinn az USA-ban találkozik vele újra az ir6.-Egy 

kis tört~net a sok-sok ezer haz~tlann~ valt magyar ~let~böl.-Mint mindig, 
most is meg~rdemelt sikert aratott felolvasAs~val.- Az ünneps~g nt~n m~g 

jb ideig együtt maradt a tt2sas~g s az ut61s6k kb. 11 t~jban hagyt~k 
el a termet. . 

Ez:t7 a Csendörnapot 16fö k~zdiv~s~rhelyi Nagy ~sombor csendörsz~zados 
eml~k~nek sxenteltUk aki a budai kitör~sn~l halt hösi hal~lt.-

A v. M.Kir. Honv~dsbget ~s rtendBrs~get, valamint a Vit~zi Rendet sz~
mosan képviselt~k.-

A kBvetkezB csendBrök voltak jelen;Dr. Borhy Emil szds.,GÖrgey K~l
m~n szds.,Kiss Gabor fhdgy.,Kiss K~roly örm.( Kanada),Dr. Kuli S~ndor 

szds, Pek~ry Istv~n fhdgYlVirginia),Sör~nyi-Sander István szds,(S,Caro-
l ina.) ,Dr. Szabb Karoly szds. (Wisconsin.), vi t~z Szendi J 6zsef 8rm. ,Szent
kl~ray Norbert fhdgy. ~s vit~z Baranchi Tamaska ~ndre szds. v. MKCsBK ve
~etö. 

Ha Isten megtapt bennUnket, jövöre ~jra tal~lkozunk 1----

K~peB a Csend8rnapr61; 
+++++++++++++++++++++++++ 

I 

Az ünnepi sz6nok 

* * * * * 

A papok asztala. 



H~rom r~gi lovas cimbo
ralPek~ry Istvan, Sör~
nY1-Sander Istvan .~s v, 
Baranchi Tamaska Endre. 

* 
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b-j-ra; Szentkláray Nor
bert, Kiss G~born~, _ 
Kiss Gabor, Dr. Borhy E_ 
mil. 

b-j-ra;Pekáry Istvan, Pe
~~ry Istv~nné, v. Decske
ti~zy Zoltán ~s Apáthy . 
L~sz16n~. 
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EN' LETT L ' 
VIT~ZJL. 

"Mini" ~vfolyam tal~lkoz6-
1986, febr.14.-~n Sarasota, FL,USA-ban. 

az 1940-ben felavatott csend8rhadnagyok köxUI jelen voltak; . 
Dr.Borhy Emil, Nt.dD.~zab6 K~voly,Dr. Kuli S~ndor ~s v.Baranchi Tam~ska Endre 

sz!zadosok. 

'" '" '" 

• HUBGAR.IAI- AMER.ICA. CULTURAL ASSOCIATIOB IBC. 

" ·PEIOE'I CL~B' 

'r ' Febr.16.-~n nagy esemt\nynek voltak tanui ~s hallgat6i a sara-
. I·~"_. '. t' sota~ magyarok.-Gr6f v/ass Albert Dr. ny. e~yet-emi tan~r it-6 

az Erd~lyi Vil~gSzovets~g t~rseln~ke tartott irodalmi eload~st garasotdban. 
Bemutatta Dr. Füry-Lajos irb,-r~gi gb bar~tja.- Elöadás~hak cime; Az erd~

l;yi magyars~g mai helyzete és sorsa. A második r~szben pedig a legujabb mü-
vébgl olvasott fel r~szleteket.EI~adás~nak na ~y sikere volt s a Petöfi Klub 
tagjai egy igen ~rt~kes d~lut~n eml~keivel terhettek haza.-

'" - '" 
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Március 9.-~n Istentisztelet volt d.u. ).30 kezdettel.Nt. Bodor Lász-

L~sz16n~ orgona elBj~t~ka ut~n Ft. Gv8rgy ~rp~d ny. ref. püspBk mon
dott elBfoh~szt.-Biblia olvas~st Nt. Bodor ~~sz16 miami-i ref. lelk~sz 
tart9tt.-A fennállb ~nek után az e18im~t ~s az ~ri im~dságot Nt.Dr. Sza
bb Karoly ref. lelk~sz mondta, majd az igeolvasást ~s a pr~dik~ci6t pe
dig Nt. Sz~pfalusi Istv~n b~vsi ev. lelkész tartotta.- Az ut6imát Nt. 

Dr. Pokoly L~szlb ref. lelk~sz mondta.-D8brentey Imre saját vallásos 
v ers~t szavalta el, mely után Nt. Bodor Lászlbn~ sz616~neke kBvetkezett. 
D~. Boros Lajos pedig a kBzelmuJtben elhunyt Flbri~n Tiborrbl eml~kezett 

meg s han§s7,ala gr61 a legutoIsb bes z~d~t játszotta viss~a, amit itt mon
dott el arasotában.- Az Istentisz~elet a Himnusz el~n9klés~vel YejezB
dött be. Az Istentiszteleten, mint ~end~g jelen volt Nt. Dr. Brachna H~
bor ny. ev. fBesperes is Clevelandb61.-
l. - . - . - · - · - · - · - · - · - · - · - · - · - · - · - . - . -

Nagytiszteletli Dr. S z a b 6 K ~ r o l y ref. lelk~sz, szkv.m.kir. 
csend rszázados, egyetemi tanár nyugdijba ment/ez alkalommal elnyerte a 
" . Bmeritus Professor" c.ímet.-

Sarasotai h~zát siker~lt- eladnia s igy nem telepszik itt meg, csupán 
egy pár h6napra lejBtt pihenni.-

*** b :ru. LaEzártakor ~rkezett az a rossz hir, hogy Nt. Dr. Szab aroly m~rc. 
12.-é ez esti 6r~kban a lakásán rosSzul lett. Az ott tar~6~od6 Nt.Dr • 
Pokoly Lászlb azonnal kbrb8zba szállitotta.-/ bloodcloth/- 15-~n megláto-

gattam s sz~pen már elbesz~lgettem vele.- . 
l'-1in~l hamarabbi gyc!lgyulást kivánunk neki, hogy_o :b~gi kedve jBjj~n nj

ra visszal-Ezeltet a sorokat a vasárnapi imádságábbl vettem;"Maradj ve
Ilink! amikor az eg~szs~g ~s ~letkedv ajtbit egyre nehezebben tudja ki

nyi tnl. elnehezeda·' . kezünk erBtlen ~rintése. "-

I' 

1986, március 16-án vasárnap d~lután rendezi 
a 0arasotai PetBfm Club azz 1848-49-ea Szabad 
s~gharc eml~klinnep~ly~t. , 

~z linnepi szbnok-
vit~z S e r ~ ri y i I s t v é n 

a Vit~zi ~end TBrzskapitánya lesz. 

* - * 
v. °er~nyi ma gyars~gtudatát+s asy.szemdlyes ma~ 
gyar emmigráti6s munk~j~t mar több mint három 
~vtizede figyelemmel kis~ri a klilf8ldön élB ma" 
gyarság.- "REMEMBER HUNGARY" felirásos c!meres * 
trik6jét már igen sok fel~ l~thatták a világon. ) 
Demonstr~tibs fut~sai ~s távgyaloglásai ms mind 
olyan h{resek, mint amikor Hruscsov ~rkez~sekor 
fekete hatalmas kend8vel bek8tBtte aIILady of Li
berty" szobor szem~t, amit a new yorki ujságok 

. ~z elsB lapon hozták.-

* + * 
*) A másik trikb felirata pedig ez; 

JUSTICE FOR HUNGARY 1 

Legut6bbi kinai utján is igen sok barátot rzerzett a magyar ügynek. 
Segitse a Magyarok Isteni tov~bbi mu~ájában .-



IIz srt/ílYi bs~iJJ ~frsntl íl , 
"'nei, bs.U/sfrsntl 

A francia becsületrendet - a kirdlyi kt- ~ 
tüntetések helyett - Napóleon még konzul ko- \ 
rdban; '1802-ben alapftotta. Jelenleg ' öt foJco-'~ 
zata van" amelyet olyan civil vagy katonai ~ 
személyeknek adomdnyoznak, akik bdtor, hd- ~ 
sies ' vagy becsületes szolgdiatokat tesznek ~ 
Franoiaorstdg érdekében. , 1 ~ 

,~ , A'· francia 'becsületrendnek jelenleg tlJbb \ ~ 
min ~60 ooo tagja" van. (A lovagoké megha. 
ladja' a,.250 OOO-et.); " I " ~ 

'AZ' erdélyi becs.üle.rsnd tagjainak szdma ~ ~ 
nem éri el a kettlJsztkat. de biztosak vagyunk 
ab~, hogy a létsulr,n 91{andóan növekedni ~ 
fog, -mert példdul a; LOVAGI lokdiar. illetve ~ 
a ~agyat Nép Stofgdfnak fokoza tdt azok is' ~ 
megkaphatjdk. aki~. lt'J, 'dolgozni _ I szakmai ~ 
elfo.gl~nsdguk miatt ..... ', nem tudnak er~élyi ~ 
ügyben, de anyagilag - és legaldbb évi 100 
USA-dol&ft adomdnnyal - t4mogatjdk 'IZ ,Er
délyi Vildgszéivetségne1c cl romdmai magyarsdg,~ 
nemzeti felszabaditdsdért lolyó munkájdt és 
klJnyvprogramjdt. · ' , 

. Az erdélyi becsületrend NAGYCSILLAGA
~aZ ' kitüntetett legmagasabb katonai rangll 
~e';!1ély egy négycsillagos amerikqi tdbornok. 



•• .. 16 • 

Mikor határozt~k el ~s alkottak m~Erd~ly cimer~t ? 
i 

Erd~ly hivatalos cimer~t , Barcs~y Akos fejedelems~ge idej~n 165e 
m~jus 24.-~n a sz~sz-sebesi orsz~ggylilesen hat~rozt~k el.A cimer,mint 
az Magyarorsz~g egyesitett~ vagyis k~x~p ~s na~y cimer~ben baloldalon 
szerepel, a kBvetkezB k~pböl ~ll; ~iros keskeny s~vval k~k ~s aranyban 
osztott, feltll arannyal keretezett fekete sas, mely egy arany napra n~z 
mqgBtte befel~: fordult· ezüst szinü sar16alaku hold, a s~v alatt a fel
s~ sorban n~gY" az als6 sorban h~rom piros szinti v~rtorony.-

Barcsay *kOS, II. R~ko~zi GyBrgy szerencs~tlen hadj~rata alatt csak 
helytart6ja volt Erd~lynek, de a tBrök nagyvez~r 1658. szept.14.-~n feje
delemm~ nevezte ki. Ezt a tiszts~get Barcsay az ~v okt6ber elej~n Segesv~
rot t tartott orsz~Egytll~s elBtt csak addig vállalta, mig R~k6czi vissza 
nem t.r azonban 5 1660. m~j~s 22,-~n a m~nostori tltk8zetben eleset~ ~s 
Kem~ny J~nos ragadta wag~hmz a vezet~st. ~s~rt Barcsay 1661. jan.6.-!n 
a fejedelems~gröl le~osz8nt ~s a rendeket feloldotta hüs~g-esküjBk a161. 
Nagy ~rdeme volt a clmer megalkot~sa.- /AME./ 
••••••• ••••••• 
Lev~lr~szleteki 

il ••• engem mlnden olyan bajt~rsi lev~l ~rdekel,amelyiket a j6 Bajt~rsak 
szerkesztenek. Teh~t csin~ld tov~bb, mert minden ir~s, ~sszekBtö kapocs 
kBzBtttlnk, amig ~lünk •• ," 

I 

".,. ne hagyd ABA SAMUEL, mell~kelten ktlldök tiz dolcsit •••• " 
II ••• a magam r~sz~rBl azt irhatom, hogy kiv~nom a további megjelen~st. 

Ezuton csatolok levelemhez 8nk~ntes adom~nyk~nt 5.00 Doll~rt .- Szivemböl 
gratul~lok, hogy az Erd~lyi Vil~gszBvets~g elnBks~ge a "Becstlletrend 0silla
g~val" tUntetett ki. E~ a magas kittlntetéEt a sok évtizedes munktsságoddal 
érdemelted ki •• ·." (tehltt a FBR megy tov~bb!) 

•••••••••••••••••••••••••••••••• 

öBk~ntes adom~g;ok a FBR-ra; 
N. N. $ 2.00,v.A.A.Z. ezds. $ 7.00, Dr. Sz.K. szds. $ 10.00, v.B.Z.fhdgy • 

$ 5.00, v.N.E. szds. $ 5.00.-
- Az ~nk~ntea adom~nyokat h~l~san kösz8ni a ~zerkesztBs~g .-

* * * * * * * 
Ez a sz~m lez~ratott; 1986, m~rcius 15.-~n, 

- - - - - - - - - - - - - - ... ------ -------
I 11 

Lapunk minden olvas6jának KELLEMES HUSVETI-UNNEPEKET 
+ - + - + 

Levelez~si cim; 
Oapt . Endre v. Tam~ska de Baraneh 

2621 Woodgatg Lane 
Sarasot9., FL.33581- USA. 

------
I 

kivanunk ! 



IV.~vfolyam,- 2.szám.( 1986 ) 

Kast~ly van elad6 ••• 

• .~ .• • _ . • • • • '_0 • 

. vitéz Baranchi Tamáska E~dre i --J 

Ha otthon a falvakban m!g meg volna a kisbir6, akkor most amikor k6-
rül j~rnA a falut dObjával, meg- megállna s sürÜ dobperg~s ut~n igy kezde
n~ mond6k~j~t •••• 

K8zhirr~ t~te:tik-~. \. e16sz8r',.másodszor •••• harmadszorl ••••• hogy a fa
lunkban gr6fi cim8rrel ell~tott kast~l~ van elad6 ••••• Bövebb felvilégo
sités~rt az ~rdekl8d8k forduljanak a közs~gi tan~cshoz ••••• Ut~nna egy pár 
rlobperg~s,- s tov~bb menne hivatalos utj~n az alv~gr8l a felv~gre. 

No ~~zzÜk is hogy mi is a t8rt~nete az elad6 kast~lyoknak nemesi kt
riéknak, udvarhAzaknak. Azok lak6i a szovjet csorda k8zeledés~re vagy 6n
k~nt hagyta el azokat v~gy pedig a kommunista Vj vezet~ség er8szakkal la
koltatta ki 8ket.- Gr6f iajl!th~kat a r~vle!pyvari kaste+yukbbl egy cig~ny-

putriQa k81t8ztett~k~ MArfty Aladér~knak meg 5zikszbn a varos végén egy fés
kamrat

N
j el8ltek ki slland6 lakasul. De lehetne az esetek sz~zait itt felso

rolni. em gy8zn~nk papirrel.-
Természetesen, az els8 id8kben nem volt az uj kommunista vezet6knek- il

domos gr6fi kastilyokba k8lt8zni, hisz akkor m~g a miniszter elvtársak is 
nyakkendö n~lklll kigombolt inggel s lenin-micisapk!van jértak.Ettöl csak i
gen kev~s kiv~tel volt m~g akkor.-Tildy ~llamelnök Budape~ten az Esterhézy 
palotatvette birtokba, ahol f8adjut~nsa Dr. J~kely ~észl6 t~rcanAlküli mi
niszter volt mindaddig,meg nem unta a nagy demokréciAt s két vagon butorral 
sz8nyegekkel bucsut nem vett nemcsak a hazét6l, de a palot't6l is, valamint 
gazdájétÓl, a"palastos h6h!rt6l" iso . 

Az elhagyott lakásokat el6sz8r a szovjet harcosok s ami m~g megmaradt azt 
a magyar n~p szemet je , salakja fosztotta ki • .L~em maradt csul?'n a .: kast6lyOk, 

kUriék csupasz fala.Majd elloptAk az ajt6kat, ablakokat s jött az enyészet i
deje.A es6, hb beesett s sok helyen a tet8zet is beszakadt, mert a tart6 ge
rendékftak is gazdája akadt • Ezek ~rt~kes anyagok voltak abban az idöben 8 

ami fontos volt , ingyen jött. 1945-t8l igy pusztultak az irt~kes épületek. 
A parkok fáit is irtott'k s a negyven ~ves évforduxra csupén a romok maDBd

tak legt8bb helyen. Ezek pedig denev~rek s mezei pockok ta~'ivé véltak. 
Igen 'm, de a magyar kommunista vezet~s felébredt. Jol ,tudjuk, hogy még 

ma is lak~8hiénnyal küzdenek. Megpr6b!ltak -a lehetetlent.- Ar6ba bocsatot-
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t~k a r~gi romos kast~lY9kat, ~ri~kat, udvarh~zakat. Es ime a tervtk 
jbl bev~ltt mert ~gymjs utan veszik meg el~g "olcs6n" a ~ rt\gi elhanya
golt ~pületeket. Itt is a magyar ember szorgalma mutatta meg ,hogy mit 
is k~pes mfivelni. K8lcs8nt vettek fel s t8bb ~ves verejt~kes munk'val 
ezeket s denev~r ft\szkeket szobár6l- szob~ra lskhat6vA tettt\k, otthonná 

var~zsolt.k. Azoka~ vendt\g14t6 hAzz., szállodáv~, ~tteremm~, vagy mUter
mekkb alakitottjk ~t. Igy t\lvezhetik azt.n szorgos munw~juk eredm6n~6t. 

Igen ~m, de a magyar kommunista vezetBs6g m'r elBre dBrzsölte a 
kez~t, hogy a sz~pen rendbehozott kast~lyok, k!ri'k tulajdon'bs majd in
gyen jut. -Ugyanis a szerzedt\s megszabje,hogy 44 ~vig. vagy 99 6vig bir~ 
tokolhat egy ö~pBrkkal k8rfilvett kast~lyt valaki l vagy valakik, amibe 
nemcsak f.radsagos munkjj.t, de a p6nz~t is beleölte • 

•••• Kast~ly van elad6 •••• dobolja a falu m'sik v6g~n a kisbmr6. 

* * * (csend- 8r- szem ) 

F U r y L a j o s ; 
t • • 

-,A BOGYISZLOI KISBIRO • 

Nyikorg6s Vas16b~ SzUcs ~6zsef k8zst\gi elölj6r6sAgi k~zbesit8 6s 
kisbirö elönev~t onnan kapta, bogy a ball~ba fej~t,elvitte egy olasz 
srapnel Doberd6njl. Ezt a vaslábat Csomor Zsiga kovacs csin~lta ~6ret 
ut~n ~s azonkivül, hogy csikorgott semmi baj nem volt vele. 

A Dun~n hal~szcs6nakkal hoztak a tölt~sigt ahol az 'radv'nyokban 
a n~das kBz8tt magas t8ltbs vezetett be a közs6gbe. 

~pen akkor ~rkeztem be a k8zs6gh'z'ra, amikor Nyikorg6s Vas14b6 
Szücs J6zsef befejezte az ir~st a pepita notesz'ba ~s a ny~las t6nta
ceruzjt a fÜle mell~ dugta, a kockás papi»lapot Q közst\gi hivatalos 
cs'kb belsej~be rejtve, felk4sz~16dott a kecs3elábu asztal mellöl.Nya
k4ba vetette 8 f~nyesre p811~rozott r~zdob szmj4t, a dob eldal'ba dug
ta a kt\t dobver8t és visszasz6lt. 

- H6vatalos ~tra menek. 
N~ikorgott a vasléb az ~tont sand~n nyUször8gve tt\rtek ki a kuty4k 

az ütjab61. -
Elösz8r a De4k Ferenc utca sark~n ~llt meg. Ki'llott a kocsi~t ~Ö

zep're t\s dobolni kezdett.-
Messzire hallatszott a dobsz'. g4ska M~ria egy fadarabbal lekaparta 

lábaszAr'r6l a p6v~s v4lyogot, amit a kertben taposott, megigazgatta ~ 
konty4t , aztén futott az ut~ara. Bozs6 MAria is ~ppen szoptatott az
t~n ugy a gyerekkel a mejj~n szaladt az utcára. Gugyor szüle babot fej
tett éppen a szakajt6ba, beler'zta a köt6ntéböl a cirmos babot, aztAn 

uccu neki, szapor'n a dobolás felé. ~. 
A h'zakb6l j8tt e18 a feh6rnt\p, az emberek nem igen, legfeljebb 

az 8regje, a t8bbi dolgozott vagy munka ut~n jért. Nyikorg6s Vasláb~ 
Szücs J6zsef pedig komoly arccal élIt az üt k8zep~n és dobolt, látva a 
szalad6kat. 

Mér ~ora sereg éllta kBrül. 
Sénta Mihély odabentr81 ki~ltozott. 
Oszt emongyétok ~m •••• - mert mibta a szt\l megütBtte mésodszor is, 

nem tudott a lábára állani. 
Messzire hallatszott a dobsz6 t\s szaladtak az emberek. 
Elgondolkoztam, hogy a k8zst\gbe minden reggel, meg délután nagy 

nagy k8teg Ujsé~ot hozott a posta majd minden hézban volt kristályos 
hallgat6s "régy::tg6", aztán a duna! halészok is ~11and6an hozták s hi
reket, mt\rt várték olyán izgalommal a kisbir6t. 

Aztán amikor mér nem j8tt e18 t8bb menyecske a hazakb6l ~s KovAcs 
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Terks az "esett l~ny " is be~rkezett a m~sik utc~b6l, a kisbir6 kett8t 
nagyot koppantott, azt'n visszadugta a dobverBkeD a dob oldal'ba, levet~ 
te a csák6j~t, kiszedte belBle a kock~s lapot, megtör8lte az izzadt üs
t8k~t, f~lret6lta nyak~ban a dobot ~s körülj~rt szemével az embereken. 

Áhitatos volt _a csend. 
Nyikorg6s Vaslábt Szücs J6zsef ~nek18 hangon, hosszan elnyujtva,mint 

öreg asszonyok a zsolt'rt, olvasni kezdte. 
- K8zhirr~ thteak el8ször, hogy a paprik~t mind ~tveszi e Hangya SzB. 

vetkezet, de fel kell iratkozni a községh'z~n •••• másodszor, a termhs 
elöleget . is lehet khrni •••• harmadszor, aki nincs ad6h'tr'1~kban ig~
nyelhet kedvezm~nyes ~ron malacot, az 'r~t k~ccerre kell a közshg~z'n 
lefizetni ••••• a Duna-hid épit~s~hez munk~sok kerestetnek, jel~tkezni 
lehet 8 községh4z'n ••••• a veszetts~g ellen az ebeket be kell otatnyi ••• 

a községbe érkeznek majd emberek a Nemzeti Muzijumt~ , azt'n khrdezBskBd
nek majd r~gi dogok ut~n, hait csak beszijjenek nekik öleget • ••• a ,:faddi 
orsz's6ton egy szürke kancacsik6t fogtak, igazolt tulajdonosa 'tve~eti a 
községi cs8dör6sn6l, az egynapi l6t~p el16tm'ny megt~rit6se fejhben •••• 
aki Szent Istv6nko f~l akar menniBudapestre, az kedvezm~nyes bi16t't kap_ 

hat 6s csak eccer kell fizetni oda, mer a MAV m~r ingyen hozza majd haza 
•••• aki tud j6 tarhony't csi~'lni, oszt akar, jelentkezzön a közsigh'
z~n •••• v~gezetül a Kecsk~s dar'16 pinteken nem dolgozik aZ 'talakitjsi 
munkJlato~iatt, valaki dar'ltatni akar, h~t akkor j6l teszi, ha csütör-

tökön m~n •••• 
~jra elövette • dobver8ket és h'romszor dobolt, a papirost összehajt

va vissza • cs'k6~ : al', hagyta az asszonyokat besz~lni és nyikorg6 vas
l'b'n megindult tovjbb. 

A gyerekek meg a kutyák szaladtak utlnna • 
A Vécse,. utca sark~n k8vetkezett az ujabb dobolis. 
Eg~sz nap a falut j'rtam 6s este f'radtan 6rtem a sz4ll'soara a tiangya 

vendéglöbe, ahol a szill6ban szob~m is volt. 
Tarhonyss r~c Paprikés volt a vacsora, olyan mhreg erBs, hogy nem tud

tam, hogy a tüztöl-e vagy a paprik4t6l van melegem azt'n, hogy 8 kocsm~
rosn~ megmutassa nekem pestinek, hpgy tud fBzni 1 hAt csak ~gy k6stol~ba 
csin'lt n6h'ny ttr6s pa~acsint't borsodtval ~ leöntve. 

Szeksz~rdi bikav6rt adtak ut'na. 
Korán le akartam feküdni, hogy m'snap kimenjek a szigevre a haljszok

hoz. 
Majdnem elaludtam mir, ámikor n6tasz6 csapta meg a fülem. 

---- Hej, Luca Pa~a, Luca Panna 
Megy a kt tra 
Oszt nem tal'l a gyalo~tra •••• 

Kinek lehet ilyen j6 kedve. 
A m~sik szob'ban volt az iv&, h~t csak ~tlhpDem. 
Akkor m'r Nyikorg6s Vasl'bt Szücs Jőzsef a szoba közep~n j~rta, kht 

mezitl'bas v'lyogvet8 cig'ny pedig rettenetesen nyUtte a von6t. 
Amikor megl'tott a kisbir6, hozz'm fordult. 
- Ha tal'n ezt is meg akarja irni az ór a Muzijum r~sz~re, tessen kö

zelebb 8YÜnni. 
Most m~r nyugodtan bevallhatom, mert olyan r~gen v6t, hogy bizony 

hajnalmg el lucapann'ztunk a kisbir6val. 

- * - • - * -
II A magyar ember term6szete olyan, mint a tojés~; mentül tovább fö, 
annjl kem6nyebb lesz." 

( De6k Ferenc ) 
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Az okos csendör16 • 

/ vit~z Baranchi Tamaska ~ndre./ 

Azzal bucsuztam el a menyasszonyomt61, hogyha lehets~g~s jBj~ek ko
rén vissza szolg~lati utam~61, mert nagy hlzimulatS$g lesz tladadieknál s 
szeretn~, ha ~n is ott megjelenhetn~k. No meg rajta kivül m~g lesz ott 
sok sz~p l~ny is, többek közBtt Nanassy Judit, Csiha Kl~ri s nem utols6 
sorban a hazi kisasszony, tladadi Marika. 

l'-1é!lsnap,a reggeli óré!lkban mar robogott is velem a vonat Debrecen :he
lt.- CS8z~rsz~11ast elhagyva mar f~kezett is hamar vonatom a kBvetkezo ~L
lomason,~jfeh~rton • . Itt kellett egy kivizsgSl$st elk~szitenem.- Nem v~rt 

senki az ~llemason, hisz az 8rsBn ne3 is tudtak~az ~rkez~semr81. RBvid s~
ta utan mar nyitottam is a kapujat az ~jfeh~rtoi Lovas Csendörörs ~pületé-

nek.- Kinn az udvaron TBk~s Imre lovas tiszthely~ttes', örsparancsnok ~p
pen egy ütbaindu~o lovasjé!lrört igazitott el.-Miut~h megpillantott, m~r i
gyekezett is felem.- Jelentkezett , mint az njfehertoi lovas Brs parancs
noka.- A jarBr pedig l~p~sben, tisztelegve haladt el mellettem s a nagy
kaput m~r zarta is be megettllk az udvaros fiu. 

Tgk~s tiszthelyettessel együtt mentem be a laktanya irod~j~ba. Ott 
kBz~ltem vele, hogy egy kivizsgalás llgy~ben vagyok kinn. Ledikté!lltam neki 
egy par tan~ nev~t s parancsot adtam, hogy azokat a napos. csendBrrel ren
deltesse be a laktanyéba.- A tanuk köxött szerepelt Papp E~ter, Mezössy 
Kegyelem~ür szamad6juh~sza is. 

T8k~s jelentette, hogy Papp P~ter vagy egy hete t8rte el a l~P.~t s 
nem igen tud bejBnni a tanyéról, mert az még hoss zn út lenne neki.~gyéb

k~nt is mar Joval fellla van a nyolcvanon. - Ezek utan mindjart az az öt
letem tamadt, ,hogy a helyszinen fogom kik~rdezni. Egy kis lovagIas csak 
haszn~l az embernek.-TBkés hamar atlatta a helyzetet s jelentette; 

- F8hadnagy ~r, alazatosan jelemrem,- kitelefon~lok a tanyéra, hogy az 
Öreg Papp P~terP. a k8zeli Pukkanto csérdahoz szallitsak el. gz nincs is 
messze a tanyatol. 

- Helyes- valaszoltam- akkor majd ott k~rdezem ki. I 

M~r mentllnk is ki T8k~ssel az istallo fel~. Ott megszemleltem az iétél
lot csak ugy gyorskapasbol. r''Iajd parancsot adtam, hogy egy olyan lovat 
nyergeljenek a szamomra, amelyik jol ki van pihenve. r'lajd odaszoltam Tö
k~snek; 

- N:yergeltesse maga i 's a lovat ,- v elem jön. 
A k~t lov~$mar pattant is s hoztak a nyer~esböl a, ny.erget s a s zer

szémot.- Tgk~s fejbiccent~s~bBl lé!ltté~,hogy nekem a ~~~yat kell nyergel
ni. Egy par kefesimitas, az Ust8k ~s a sörény m@;fesUl~se s az:-é I lásébatr 
k~forditott loven hamarosan rajta volt a pokróc, nyereg ~s a kantár.- Tö
kés maga nyergelt egy probacsand8r asz~sztélása mellett. Rajta csak de-

r ~kszijj pisztollyal, mint rajtam s t~borisapka. 
Loraszélltunk a laktan~a udvaran s a nagykaput mar tarték is ki elöt

t~nk. A balomon lovagolt ~gk~s s északra fordultunk aZ egyik homokos ut
can. A k8zs~g és~aki kijaratat hamar el~rtUk, hisz az az utca csak egy pér 
hazbo~ állott. Az akécsorral szeg~lJezett ut k~t oldalara l~ptettük lova
inkat"mert ott a talaj is egy kissé kemnayebb volt, itt -ott fftvel is be
volt nóve. Odaszoltam TBk~snek, hogy az ntirányt csak mindig mondja meg 
nekem.-Igy majd tudom, hogy merre kell hala~nunk. J~ tizenöt perces üge
t~s utan lép~sbe fogtuk ~ovainkat. Az ut el~gazott s ott aeté!ln balra for-
1ultunk. Nemsokara e~y h~zat l~ttam s mellette egy pér mell~képütete t is. 
uJra ügettünk s miutan mar a hazak k8zel~be ertünk ~tmentünk ismet l~pes
bé. A lovak elnyujtotyak nyakokat, hisz a szarat szinte odabobtuk nekik. 
Az epület elöt~ mindket ~6 megállt , an~lkü l , hogy azt mi megéllitottuk 
volna. 

- Terept~rgy ?- k~rdezt'em Tök~stöl. 
l~~.m- felelt kiss~ meghBkkenve .- Ez a Békaptlfölö cs~rda.-

- Erdekes, hogya lovak megalltak maguktol - sz61tam oda TBkésnek. 
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Tökes erre ~em szolt semmit -csak hallgatott. 
Sarkantymt adtunk a lovakhak s mar mentünk is tov~bb. K~r~lbelül egy 

jo orat loltagpltunk l~p~sben es Uge'!;ésben felvaltva, ~mikor 'r~kés el~:: " 
re mutaott s jelentette, hogy ott fél -barra a nagy Jegenyeny'rfak kozott 
1~v8 h~zcsoport a Pukkanto csarda.-~rdekl~dtem, hogy mi is az eredete 

ennek a nevnek.- T~kes elkezdte mesélni, hogy az ~reg ujfehértoiak mond
jak sokszor, ho~ ezt a nevet a csarda meg a betyarid~ben kapta. Ott 
tany~mott egy- ket betyar s h~mlelte a l~tohatart. A t~bbinek a lova pe-

dig felnyergelbe allott az udvaron. Ha az erh8d~ betyar letta, hogy a 
zsandarok k~zelednek, a levegBbe lött,lIpukkantottllegyet • .t;.kkor mér a 

c6a~daban benn mulato toobiek tudtak, hogy baj van. ~ora kaptak s el
vagtattak. I'lire a zsandarok megérkeztek, azoknak bo:btal l ehetett a nyo
mát ütni. Árkon- bokron tnl voltak, talén m~r valahol a Basahalomnéill 
itta~~k s nyergelték et a lovaikat. 

I'legkérdez'tem T8késtöl-
- Mostanaban is sz~ktak még pukkantani ? 
- TQkés mosolyogva felelt; Ma mar nincsennek ilyfajta betyerok s 

zsandaro.K sem.-
KBzben lattam egy tarlofBldet s igy let~rtem az ntrol. T~k~s köve

tett lovaval. RBvid vagtaba ugrasztottam a Kanyét ". T8kés ugyanazt csi
nalta a lovaval. Az igy megrövidttett uton hamarosan a csardahoz ~rtünk. 
Ott a kinyitott hatso kapun léptettünk be az udvarra. Két szekér mel
lett a lovak kifogva a ~aroglyaban levö szénat ették nyugodtan. 

A cserda épülete el~tt 16rolszalltunk de ugy l~tszik az ablakb6l 
lethatt~k erkezesünket, mert egy nyurga leg~ny már szaladt is ki, hogy 
s lovakat atve~e s TBkes segitségével azokat az istalloba bekösse. 
Par perc mulva mar j~tt is vissza Tök~s s igy együtt leptünk me a csa:b
da epület~be.NYt· orogva nyillott ki az ~reg, szuette tölgyfaajt6. Az 
er8s napsütést~ a szemUnk egy kiss~ elvakult s igy a félsöt~t nagy iv6-
szobaban csak h rom ember körvonalait tudtuk kivenni. Az arcokat csu
pan csak sejteni lehetett. Per pillanatig hllnyorgattunk s miutan a sze
mÜnk mar hozzaszpkott a felhomalyhoz beljebb léptünk. 

T~k~s tisz:bhelyettes feltette harsany hangjan a kérdést. 
- rapp Péter szamadb juhasz itt van ? 
- Hat hogyne lennék itt. - Megkaptam a tiszthelyettes ur parancsat.-

E~ a hang a l6c~n U18 feher haju s csapzott lel 6gb bajuszÚ ember széja
b91 j~tt rekedtesen. PaPP Péternek egy görbebot volt a kezében s egyik 
laba gipszbe volt rakva s azt a lbc~ra felt~ve tartotta. 

Oda is szoltam neki, hogy mibe santik~lhatott, hogy eltört alaba. 
Csak nem valami helyrevalo menyecske ablakaboI $ellett kiugrania.~ 
Erre az öreg csak hüqtmögött a bajusza alatt.-Hajd kBz8ltem vele, hogy 
~y. bizonyos Ügyben ~ell majd kikérde znem, mint tanut. Közben a ma sik 
két f~rfi, aki ott allott a 16ca mellett mondta me9 a nev~t~Lovas Kov~m 

Andres, volt tahyabir6, volt a magasabb s hajlott hétÚ férfi, mig aa a -
laDs~nyabb~-GBre Gaborhoz hasonlit6 férfi pedig Garai Janos uram volt. 
r·1 :i,ndkettö mint esküdt hijyezkedett el a kikérdezendé) személy mellett.Igy 
hat ök is hivatalos személyeknek szémitottak. 

Tgkés mar a nyeregtaskéb6l hozta is be az iratokat s letette azokat 
a n~gy kecskelabu asztalra. E~ szolgalt most ir6aszta lként~ ••• Hegkezd

tem a kikérdezést.-
- Hogyan irja a nevét I>app ?- Egy "pll-vel, vagy két IIpll-vel ? 

rapp ~éter hamisan 8sszehunyoritotta a szemét, kétfel~l megsimitotta 
é)sszekuszelt le16go bajuszet s igy valaszolt. 

- Négy IIpll-vel. 
Erre csod~lkozassal néxtem rao Na;j,d igy folytattao 
- l'lezBssy Kegyelmes nr, aki gazdam,csak két IIs"-sel irja a nevét. 

Az enyém rangosabb, mert én négy II pll-vel irom.-Majd egy kis szünetet 
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tartva .igy folytatta; 

- P~Ji:)P ,- elöl egy IIp", hé!ltu~ k~t "pll, az 8s3zesen hé!lrom, - no meg a 
P~ter ftevem, az a negyedik. ~p .-

I'iiosolyogva irtam le .l:'app Peter sz~mado juhé!lsznak a nevet.- K~rd~~eim 
re megfelelve, hamarosan el is keszitettem a kikerdezesi dolgokat.- Azt 

elolvastam neki s kertem hogy irja al~ ott, ahol az ujjammal a köröm 
vonalat meghuztam. Papp P~ter kBzelebb huzodott az aszatIhoz s akkur~tu~ 
san a kexébe fogta a tintaceruz~:b a dé tum melle negy X-ej) irt a papir al

jé!lra. Majd hozzatette ; 
- Pendelyes korom ota kinn élek a tanyé!ln s 6n sohasem j~rtam oskolé!l

ba. Nekem nincs s3liks~gem a betükre, mert en minden birk~t ugyis sz~mon 
tudokjSrtani • Fel tudom en ?,zokat ronni a jo galagonya vesszö: oldalé!l
ra. Mindig is dicser ~rte a Kegyelmes ur.- Nem hib~zik soha egy birka, 
va gYJ)~r~ny sem. • 

l'lajd igy folytatta; 
- Ha a fBhadnagy; ur beme~, ' a paroki~ra, ott majd a Nagytiszteletü 

-6.r meg tudja mutatni a nagy kBnyvekben, hogy bizony en n~gy"pö-vel irom 
a nevemet. A két es~dt is bolingat~ssal igazolta ezt a dolgot. 

Az ligyet lez~rta~ s erre m~r a k~rmentBben megjelent Grünberger koCS
m~rosnak is a feje. E~dek18dessel nyujtogatta onnan, mint valami kakuk
kos or~bol.-

Megkerdzetem Papp Petert , hogy-meginna egy poh~r bort ~ 
Az öreg kereszteket rajzoIba apadlen g8rgebotjé!lbal - igy vé!llaszolt 

- A bort a magyar ember meg a hajnali harangszora is meg tudja inni.
Rend~em a kocsmé!lrost61 egy Üveg bort s odatetettem a hé!lrom magyar e

lJ. Majd odaszoltam nekik; 
- I~~m meg az egeszsegemre ! 

A h~ro~ poh~r öS3zecsendlilt s je egeszseget kivé!lntak nekem. - MiutAn 
rapp .l:'eter letette a pohar~t s mi meg T8kessel el is k8sz8ntünk tölük, 
s az ajte felé tartottunk, amikor reke~tes hangj~n igy szokt gelem .l:'app , 
Peter.; 

- FBhadnag~ -6.r ! Van nekem egy unokaöcsem, - Papp Illesnek hijjé!lk. 
Oszt csendBrszakaszvezetö.- Ha veletlenlil tetszene vele tal~lkozni, 
csak tessek jol megregul~zni. Nem szeretnem ha, az a gyerek szegyent 
boz~a a falura, no meg a ~app nemzetsegre is.-

I"1egigertem,- elkBszöntünk ' - ' s m~r mentün!c is az udvarra. A ket 
10 m~r ott ~llott felnyergelve,mert idököxben i8kes m~r intezkedett,
miut~n l~tta, hogy a kikerdezessel hamarosan v~gzek. Nyeregbe szálltunk 
s elindyltunk. Elöször , ligetesben , majd jb er8s bAgt~ban hamarosan el , 

ertlik a falut. A lovak nyaka" is m~r tajtékot vert s mi is egy kicsit meg 
izzadtunk.- .tiamarosan alaktanya elBtt álltunk meg. Nyillotg a nagykapu 
s mindketten lorel sz~~ltunk. Leveregettlik a nyakát lovainknak s át

adtuk azokat a lovászoknak. A laktDya udvar~n vagy 6 - 7 ember Acsor~ott 
j~~on lovas törzsBrmester~.8rsparanCS?ok jelentette, hogy exek mind ta-

••••• Ebed elött, de m~g ebed ut~n is volt eleg dolgom a kikerdezesek
kel.Lassan már a nap is lefele áldozott. Hirtelen aztan egy jO erös zá
por is keletkezett, amit meg egy ork~nnak is megfele1ö sz~l követett. 
KBzben az 6r~mra nézva , l~ttam, hogy az urolso vonat is elment Nymregy
h~zé!lra.- Az iratokat öS3zeszedtem s akkor gondoltam arra, hogy mit is 
kart tegnap este tölem a menyasszonyom.Ma van a nagy hé!lzimulats~g Hada-
diekn~l.-Ha tehetem,- j8jjek haza •• 0. ' 

Az örs kBzgazd~lkod~svezet8 lepett be az irod~ba s k~rdezte; 
- Mit parancsol a f8hadnagy ur vacsoré!lra ? 
Kicsit gondolkoztam majd azt v~laszoltam ; 
'- '-Semmit • 
T8kés tiszthelyettest is hazakUldtem vaGsor~zni, miut~n már ~ 

nem volt szükségem r~.Majd odahivtam ~imon törzs8rmestert s parancsot 
~dtam neki, hogy nyergeltessen egy lovat nekem, mig a m~sikat pedig 
D~nhézi szakaszvezet8 nyergelje, mert velem fog ~önni. 
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Szemomra a Karak~nt nyergeltek.- A k~t 10 r8videsen ott ~llott az ud
varon.- A kes8 delutani es5 miatt m~g a talaj nedves is volt s a szür

ke alkonyatban itt -ott egyegy viztocsa ezüst8sen tÜkr8zött. Pillanatok 
alatt beesteledett, mert az eg m~g mindig tele volt komoly sötet ~elhök
kel. Elindultunk s ~~nkiti szakaszvezet5 m8g8ttem lovagolt.-Hamaroean 
kiertilnk a nyiregyh~zi útra. Tizennyolc kilometer lovagIas egy fiatal 
embernek ~eg srm kottyan.-

Az út ket szelen lovagoltunk tov~bb, mern ak5ves úton nem j~ l~val 
menni. Ekkor mar korom s8t~t volt. N~ha a pat~k dagasztott~k a sarat , 
de a lovak farka szepen fel volt k5tve s igy a felfr5ccseno s~r abban 

nem tehetett kert. Hamarosan a f86tr6l letertünk egy homokos dü18 ntra, 
ami r8vidit~st is jelentett a szamunkra. A fákrol még n~ha egy egy cserp 

es5 esett a nyakunkba. No de ez nem szemitott semmit. A vihar mar elmnIt 
vagy egy eraja.- Ugettünk s amikor atmentilnk lép~sbe, egy ket szot val

'tottam BankUtival. De a na~ s8tetseget ~m~g nem tudta teljesen megszokni 
a szemünk. Har egy Je oreja haladtunk Nyiregyhaza fele, amikor egyszer 
aKarakan olyan hirtelen meg~llott, hogy szinte annak a nyakaba estem. 
Felhorkant .- A~t jol tudtam, hogy akkor mar nem volt toportyanf~reg Sza
bolcsban.- Sarkantyut adtam a ~arakannak s jol megnyomtam combba~ is. 
A~ csa~ tamcoIn alettem·' ide s oda s miut~n még jobban szoritottam, fel 

lS agaskodott. Nem tudtam , hogy mi is van vele. BankÚti közelebb l~p
tetett hozzam. Mi a fene lelheti ezt a lovat, hogy eddig semmi bajom nem 

volt vele, ---igy morfondiroztam. B~nkúDi leugrott a lovar61 s annak 
szapat fogv~~ovatosan a csizmajavaI tapogat6zva ment egy kicsit elöbbre. 

Most mar aZ10va is nyugtalankodni s prüszköIni kezdett. ODgypjtojaval 
tüzet csiholt s k5zelebbre hajolva vette eszre, hogy e18ttllnk egy nagy 
~rok keresztezi az útat s az ~e18tte 1~v5 elzér& bak le van dütve s az 
azon legott viharlampa pedig ki van aludva.-

Megoldetott a rejtély,-hogy miért is nem akart nekem engedelmeskedni 
a Karak~n. A bakot felellitottuk, , BankÚti megyÚjtotta a lempat s uj-

ra lera szelltunk.- Ygy latszik, hogya nagy vihar dütötte le a bakot s 
akkor aludt ki a viharlempa is.- De a csendör16 okos volt s nem akarta 
hogy a lovasenak baja egyen p Ezen elgondolkozva folyattuk tov~bb útun
kat • . 

•••• A felh8k kezdtek szetoszIani s itt s ott mar lattuk a csilla
gos eget is s bar holdvdlag nem volt megis jobb volt mar lovagolni, mint 

a szurok sötetsegben. 
Lassan Nyi.regyheza·:riros l~mpainak fénye is felvet8d5tt az egboltra 

s most mar a lovak is sokkal biztosabban tudtak menni alattunk. A huszer
laktanya fasora elött avasuti vaganynal forditottuk jobbra lovainkat s 

nemsokara mer a macskak5ves utean csattogtok a lovak patkoi a sz~p-csen
ees éjtszakában.- Negerkeztünk.- A Hadadi haz teljes fényben úszott s 
bentröl kellemes mu~sika s a csevegesek zaja szür8dött ki. LorOl sz~ll~ 
va parancsot adtam Bankutinak, hogy lepesben lovagpljon be a ny1.regyha
zi oszt~lyparancsnoks~ghoz s ott a két lovat lecsutakolva pihentesse 
reggelig s maga is terjen nyugovera, majd a hajnali ~rekban vonuljon be 
5rsére,Vjfehertora • 

•• ieleptem a nagy szobeba s a zene is elhallgatott, amikor megl~t
tak ott csizmesan. A men~asszmnyom k~rd-ezte meg elöször nagy 8römmel, 
hogy hogyan is erkeztem meg, mert az utolso'debreceni vonat m~r r~gen 
meg~rkezett. Igy m~r nem is szamitottak r~m. 

Erre mosolyogva csak azt feleltem; 
- "LÖhaton.-
Majd hozzatettem, meg pedig egy olyan okos lovonpmelyikn~etleg az 

eletemet is k8sz5nhetem. 
A~ten a vendegseregnek iS el kellett meselneJ!) az ~jtszakai kü15n

leges lovas kalandomat. 

* * * 
Sarasota,1986, febr. 14. Csendörnapon/ 
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Forditás angolból magyarra. 

~~gyar Bajtársi Világközösségek Egyesült Bizottsága, 
Calgary, Alberta, Kanada. 

'-

A "Globe and MaiI" szerkesztőjének, 
444 Front Street, W., 
Tor ont o, Ont., M5V 289 
I~cm ada • 

1968 május 14-én 

Ura m : .. ' 
On Kaslik Zoltán: "Nácibarát rendórsé~i kiállitás ,. haragot vált 

ki" valamint "Nácibarát müvésztárgyak kiállitasa több torontoi magyart 
. felháborit" c. cikkét közölte le 1986 április 30-iki számaiban. Mi az 
alábbiakban tényekkel kivánjuk megcáfolni a cikkben foglaltakat: 
_ Az egés z tulajdonképpen magyar-kanadai ak elleni izgatás gyülölet 
felkeltésére. A cikk a torontoi számban képet közöl, melynek aláirása 
megtévesztő: " i'Jémet katona kezet fog a Csendőrség egyik tagjával ". 
A kép valóságban a háboru előtt készült és azon egyetlen német katona 
sem látható. A "német katona" a magyar királyi hadsereg tábornoka, 
Falta László m.kir.vőrgy. 

Mind a magyar-kanadaiak, mind a történészek csak nyerhetnek a Mu
zeumból azáltal, hogy gyarapitják ismereteiket Magyarország katonai tör
ténelmét illezően. Ilyen muzeum ugyanis nem létezik ma Magyarországon. 
A kiállitott tárgyak között a volt Magyar Királyi Csendőrség / további
akban: Csendőrség / 63 évi hüséges és eredményes szolgálatát tanusitó 
történelmi adatok és okmányok a Muzeum egy részét képezik. . 

A Gsendőrséget és a hozzá hasonló fegyveres testületeket, miként 
a Kanadai Királyi Lovas Csendőrséget /HCMP/ is a törvény és a közrend 
fönntartására alapitották. A Csendőrséget 188l-ben törvény által léte
sitette a magyar országgyülés. Feladata volt a biróság elé állitani a. 
törvénys értőket, akik a közbiztonsá90t veszélyeztették} azokat, akik az 
~llam &r ct ekei &8 bi z tonsá~a ellen vetettek. A Csend5rse~ magas követel
mbllyelcnek megfelelo müködesét szervezettsége biztos itotta. a. :eörvÉmyek
nek és rnndele t eknek saját tag jai által való áthágúsát felelqssé grevonás 
kBve t t e. A Csend5rsóget a háboru után a szovjet-oroszbarát rendszer fel
s zámol t a, mer t az lild~zte a földalatt müködő kommunistákat és harcolt 
mindennelflü or s zágfölforgatás ellen • 

. A 11ábol"'U évei alatt az összes magyar állampolgárok - bel eértve 
a zs idósúgot és a környező államokból odarnenekülteket is - békében él
tek 19!i·LI·-i r; ~'la{~yarors zágon. Ugyanezen évben azonban az or.s:~áe; önnálló-
6~g~ t elves zt ette. M&rcius 19-én a németek megss zállták az orsz'got é s 
cl. korrn5. ny-t kénys zerítették rendeleteik végrehajtására. A zsidóDár;ot 
G,yüj t ő tábor okba kellett szálIi tani és azokat a németek depo r tál t ák ' i s me
ret lell ·~e ndeltet6ssel. Amikor az ő tragikus sorsukr61 sz616 hirek Hor thy 
f"JU<l ól3 tH!1EGI'nac;y; az ország kormányzójának tudomására jutottak, ö el
rendel t e cl Budapestre és -r5l kivezető országutak és vasutak lez~r&sát. 
A Csend5rség és a Rendőrség elismerte a svéd követségt5l Raoul W.allen
berg &ltal kibocsétott utleveleket és vizumokat. Ezen intézked~sek r &
vén kb:. 200,000 /budapesti/ zsidó megmenekült. Látván, hogy a deportá
lást nem tudja befejezni, a német deportáló osztagok parancsnoka 
8S A. Eicl~ann csalódottan távozott el Magyarországról. 
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Á muzeu~i tárgyak történelmi fejezetet .mutatnak be, melyek b~8zk_e 

és szerencsétlen eseményeket egyaránt mutatnak - ~ ,: ahogy ~zok me~tor
tek. Ezért tények önkényesen, rosszindulatt&l vala bemutatasa telJes ~. 
egészében elfogadhatatlan. 

Tisztelettel: 
Gyula s.k. Magas István s.k. 

a Magyar Szabadságharco.s Világszövetség 
elnöke 

Dr. Kiss 
a Magyar 
Közösség 
Calgary, 

Királyi Csendőr Bajtársi 
központi vezetője 
Alberta, Kanada, Calgary, Alberta, Kanada, 

vitéz Duska László s.k. 
a Magyar Harcosok Bajtársi Közössége 

központi vezetője, 
Calga~y, Alberta, Kanada. 

~" A nyu~ati magyar emigr~ci6,- ~4lami~t Bud.1spest ostro~a alatt a v6 ' ~
d~tt ~s,gett6-h~zakban mened~ket tal~lt zsidb t8megek ~let~ket a m.kir. 
Honv~dseg t 'bb mint f~l milli6 ( 11.~OO csendBr;Szerk.) hBsi halott jAnak 
~s éi Szovje , uni6ba elhurcolt magyar ~z~ze'zrekDek köszönhet~k !!!. 

• EZ A MAGYAR nHOLOC~UST ". !!!!." : 

. (keviczky KAlmén besz6d~bÖl.) 
.". '0',,''''''' .:. ,'b;' ~- .,.'" , •.. , li r , .. . 

• • • • • • • • • • . • • • • • e ii ••••• e • • • • e ' ••••••• 

.,~ , ... ~~ .. ~.z~ -~ ~i..A. j .ll' ~~~l~.~ .~h~'~·.~~ .. ~~~~~<ú~~U _~ ___ ~-.-i ---~ ---
h i r e k • T~rsadalmi esem6nyek. 

==================a========a =_===aa=_======_= __ _ 

" AS8D8sotai PETOFI CLUB t dr. Föry Lajosn~ eln8klete alatt ebben az 6v~~ 
toob sikeres összejövetelt rendezett • Legut6~b H8s8k Napj~t annelehetttk. 

Lehoczky K~lm~n, m~rn3k, aleln8k igen Djv6s elöad'st tartott vetitett k~
pekkel ez alkalommalBudav4r vissz8fog1al~sanak ~vfordu16ja alk8m~b61.-

- Budavar viszzav~tel~Dk .apja; 1686, szeptember 2.-
***** 

A Vit6zi Rend USA-beli Törzs
kapit~nY8,vit6z Simon Istv4n 
Californi4v61 el14togatott 
Saraset'ba junius 3.-An,hogy 
tal'lkozgasson az itt 618 vi
t~zekkel. Vele jBtt vit~z Le
valt Jezierski L4sz16 D~l-USA 
Sz~kkapit~ny is. vit6z Bak 
Andr's rendtag lak~s~n jöttek 
Bs sze bar~ti ~s rendtjrsi meg 
besz6l'sre. Jelen volt m~g Dr 
vit~z Kem'ny Zolt~n és vit~z 
Baranchi Tam4ska ~ndre USA-be 
li tb. Sz~ktapit~fiy.-

B-J-ra; v. Bak Andr~s,v.L.Jezierski ~szlb , 
v.Simon Istv~n,~~ v~'Baranchi ~am~s~- En~e. 

. - - . .. ~Dr.v •. .Kemeny felv~tele.) 
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Dr. Für:r Lajos irb leg6jabb 
könyve nyomd~ban vaD. A e!
me;.. • II 

FAKO, SZEKER, KENDERHAM ••• ' 
,Braziliéb&l hazat~rve, e1-

löbb MiamibaD, majd njra Den-
verben tartott nagysikerü 
irodalmi est6ket. 

Hogy a febru'ri eBtj~nek 
nagy sikere volt, az bizo
nyitja legjobban, hogy ~jra 
meghivták Denver, Co1orado
ba, ahol h~rom elöed4át · tar
tott. Itt mér a k~s~ö köny
v6bll is olvasott fel r~sz
leteket. 

LUDOVIKAS TALALKOZ~ ; 
=========~==========a_ 

Az 1941, augusztus 20.-án 
avatott hadnagyok 456ves 
taljlkozbt rendeznek Flori-
d~ban is. 

A Talélkoz6 1986, aug.21. 
22.6s 22.-~n lesz Orlando,
Florid"ban.~ 

A r~szletekre vonatkoz6-
lagi-
K~ss GAbor esö. fhdgy-t6l 

.( 1941-es avat~s) kaphatnak 
az ~rdekl6dök felvilágosi~ 
tást. 

Cimej 
Glbor Kiss 
5324 Pineview Way 
Apopka, FLr' 32703, USAt 

• • 
+ + + + + 

A Sarasotai Petöfi C1ubc
ebben az ~vben is megrende
zi a Szent István napi pik
niket. 

T~bori mis~ es Istentisz
letet is fognak tartani. A meghivbk kAs6~b~esznek majd kikü1dve, a pontos 
idör81 ~s helyröl. r . - . - - - - - .-. 
ifj. nemes S i m o n Lészt6~kn~1 megsz1iletett a m~sodik fiu, aki a kereszt
s~gbeD a M i k 1 b s - T ~ m é s nevet kapta. 

E~ a második unoka, ak~ a Simon nevet tov~bb viszi s itt gartulálunk a 
boldog nagyszül!knek is. 

* * * * * * 
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Megijesztett level~vel engem 
is r~gi jb lovas cimbor'm,-
p e k á r y p i s t a .-

Mt\g m~ j. 1'9 ... E\n nekem irt egy 
levelet, amiyre az utbiratot m4r 
Edith a felest\ge irta, hogy Pis
t~t m~j. 19-t\n este a r~chmondi 
k6rhdzba kellett besz~llitani, , _ 
mert szivattakot kapott. 

Azt~n m~j.30-~n már maga Pista 
irt nekem egy ~jabb levelet,hogy 
k~t szivattakja is volt s a má
sodik ut~n került k6rh4zba. 

örBmmel irta, hogy nagyon- j6 
kezekben volt s ennek folyt~n m~r 
JUnius 3.-4n haza is en~dt~k. 

Kedves Pist~m mindenj6t kiv4-
- nunk Neked s teljes fel'pUlE\st, 

hogy hamarosan ujra l6h~ton le
hess. 

A Csikbn 1984-ben. 

A floridai bajtjrsak szere-tet-tEi. tidv6zBlnek szint&n ! 
_ . - -. -

NJTE 
HERALD There was a man sent from God, His 

name was John , He came to bear witness 
to the light. The light that enlightens man 
was comIng to the world , 

VOL. III NO. 1 PUBLlSHED BY THE SUBCOMMANDARlES OF NÓRTH AMERICA! 
',' 

A fenti ujs4g májusi sz4m4ban Nagytiszte
letti Dr.s4rospataki E\s kishars~nyi Hars4nyi And
r~s Johannita loveg,-rendi k~plán egy hosszabb 
cikket irt vit~z Demes Baranchi Tam4ska ~ndre 
Johannita lovagr61. 

A eikk~t igy fejezi be; 
"Truly, in life end soul of this brave,gal

lant gentleman and nobleman from Hungary,blends 
the "arts of military" and the " arts of pain
ting", meking a gif ted men who gives beauty to 
'tile world. "-

Endre v. Tam'ska de ~ranch wes named a 
Knight of Honor of the Johanniterorder in 1963. 

+ 



* A ]ohannitarend Magyar Tagozata 
Uogarische Geoosseoschaft des J ohannicérordens 

. - --_ . ." .- . .. 

1 2 • 

A magyar Johannita lovagok ebben az ~vben 
a lovagi napokat . szept.26-28-ig rendezik 
meg a mBln melleti Altenberg-ben ~s Aachen
ben. 

Lovagi k8zgyfil~s,Istentisztelet, lovag
avat'sl diszeb~d, majd este tinnepi vacsora. 
Szept.~8-ln l~to~at~s Aachenbe s hires egy
hazi kinc~t~r( k9z~pkori magyar kincsek) 
megt?kintese. Ebed ut jn 8 csodalatos sz~ps~
gU dom ~s a benne l~v8 t8rt~nelmi magyar k~
polna megtekint~se, majd fogas8s Kö~thy Ta
más Johannita lovag h~z4ban. 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • 

A cleveland~ magyar egyes~letek k6z8s rendez~s~ben 1986, junius 1.-6n ~el
avatták ijnnep~lyesen a Sunset Memorial P8r~baB a Magyar EmI'kmUvet. Az 
~nneps~g alkalm'val ott diszelgett 8 Vitézi end, a MHBK ~s a Ludovika Aka

d~mia z'szlaja is. M~jus 31-~n este pedig emlekvacsora volt a hösök tiszte
let~re. 

Yerres városa ma is büszke II . Rá
kóczi Ferencre. a Napkirály . XIV . 
Lajos tisztaszivű rokon ára. Büszkék a 
Rákóczi A venue-re. valamint a Rá
kóczi parkra és az ott emelt. székely 
kopjafára mintázott siremlékre. Itt he
lyezte el a vi lágon szétszórt bajtársak 
virágszálait az I 920-as évek egyik Rá
kóczi-apródja (ahogy a soproni Rá
kóczi alreáliskola cserkészvizsgát tett 
növendékeit nevezték). 

Baj~ársi Hirad6/ 
• - Yerres, ahol II.Rák6czi 

~·f Ferenc szive volt elt~
,.~ metve végakarata szer~nt 
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ORDRE MILITAIRE ET HOSPITALIER 
DE SAINT LAZARE DE .J~RUSALEM 

(ASSOCIATION SANS BUT LUCRATlF) , 

Szt, L~z'r lovagi napok 

. ! , 
I 

1986,okt6ber ! 
I 

Luxemburgban. 11.,12.,13. t\s 14-~n ! 
i 

BAILLlAGE DU LUXEMBOURG Le 20 mai 1986 1FT 

Chevalier Endre v.Tamáska de Baranch,KLJ.,KStJ, etc. 

Excellence, et Cher Confrere, 
Sarasota 

2621.Woodgate Ln. 
33581- USA. ,I 

1 

J'ai l'honneur de vous faire part que 
S.A.R LE GRAND MAITRE, LE PRINCE FR. H. DE BOURBON ET DE BOURBON 

convoque par la présente toutes les Juridictions du Monde entier avec leurs 
Membres a un ' 

CHAPITRE MAGISTRAL EXCEPTIONNEL AU LUXEMBOURG DU 
12 AU 14 OCTOBRE 1986 

-'~ . ' --

l 
-I 
i 
I 
I 
I 

- - + "'+ :".f: -+- +,-' , ,-' -r-- -
JuD.1.-'n este 10 c!>ra el~tt egy pár ,' -=. :-=-::=-::,=-=:---.-~","",-,=-----===--~;;",,;,;;:~-

perccel , vacsora vendt\g,iDket kis6r- : ~ NEADLINES 
tem ki, am~or az ~gen 6rdekes ~gi- ' ---~----~================= 
tünemén~ eszleltUnk. E18ször a Hal- :It wasn't a bird or a plane, 'jus~-debris from ' 
le7 'Östokösre , majd meteor~a, s 'v'g1ll , a Soviet rocket disint~grating as it entered 
ki8:r'&l t -reptllög~pre go.dol tunk.Egy ttl- ' the -earth's atmosphere. Residents in -Florida 
ees gol;r6 maga utain f'~nyesszikr'z6 far- and Southeastern United States mistooktherocket 
kat h-6.zott. A jun ö 6.-i ujsAgban a jobb , skyshowforacomet,meteor,planecrashandeven 

oldalon láthatb rövidke hir jelent meg.-, ' a UFO. Space and defense officials said the rocket 

• • • • • was part of a'mission that put a research satellite 
"into orbi t. ' 

.. 

- - - - - - - - '- - - - - - - -- - - - ~ -- - - - - --- -" Onk~ntes adom'nyok a F.B.H,-ra; 
i • 

, ; 

r 

N.N. $ 2,00, v.A.A.Z. 8zds. $ 5.00, v,G. A. $ 10.00, Dr.R.B. szds. $ 15.00. 
Az sdom$nyokat a Szerkesztösig kÖSZÖBi.- -
KiS lapunk az jldozatos bajt'rsak j6volt4b6l negyedik ~vfolyamjban van. 

o - o - o . . . . . . . . . . . . , . . . . . . . . . . . . . . , . . . . . . 
Minden bajtársunknak kell~es nyarat s j6 vak~ci6zást kiv4nunk . . . . . . . . . , . . . . . . . . . . . . . 

Ez a szám lez~rva 1986. julius 6.-'n. 
Levelez~si cim; 

Capt. Endre v. Tam4ska de Baranch 
2621 Woodgate Lane 
Sarasots, FL. 33581. USA. 
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. 'Harminc évvel eze18tt történt • . 

Egyik abauji kis faluban tart6zkGdtam okt6-
ber v~ge fel~.- De már Miskolcon, amig az aut6busz
Ta v~rakoztunk, erösen f~tött han~lat uralkodott. 
~lami volt a leveg8ben, ugy éreztUk. Csak egy szik
ra kellett, hogy robbanjon valami.- A d~lut~n is 
m~r csak azzal telt el, hogy a rádi6hoz kÖzelhajol
va ~llgassuk a pesti események hireit.- Besötéte
dett a kis faluban s nemsokára megj8tt ~ busz is. 
Annak elején a korona n~lküll r~gi magyar c~mer 
volt felragasztva. A soff8r izgatottan beszélt és 
röplapokat osztogatott.-Elözö este békés tUntet~st 
rendeztek a miskoa:·ciak, f8leg ~~etemi hallgat6k. 
Az AVH egy~két hangosabbat közulók letart6ztatott • 
•••• A közs~gi p~rttitkar, egy ~notorius tolvaj ci~- -

g~nnyas s zony, Julisja hallott hirekre m~g aznap 
este kereket oldott.- A busz kör~ sereglett falu
siak m~r indultak is. ~gy kett8re a v8r8s c9illa
gok már le voltak verve s 8sszet8rve az októberi 
sárba taposva hevertek.-Le~önteni a szovjet eml~k
müvet is !-kiAltott fel az egyik magyar harsAnyan. 

* * * 
Miskolcra . be~rkeztem nagybáty~m lakAsAra. 

Az utc~kon elég sok ember j8tt s ment.Nyugtalan 
vottam csak ugy az ablakom keresztUl szemlél~dni. 
Nag~m is lementem. - A r~gi csend8rlaktanya épü
letében a földszinti ablakok lesöt~titveo Az emeleM 
ti ab~kok nyitva s minde~kben egy s~padt, ijedt 
arcu AVH-s ~llott géppisztollyaVa kez~ben. A nagy
kapu e6Y harckocsival elzárva s m8g8tte páncéltö
rö AgYÚk. - A t8meg egyre csak gyUlt ~ a Széchenyi 
utc~n megala~lt zásslókkal a b~k~s tuntetö felvo
l~s. A B~za terre érkeztünk. Ott az ÁVH parancsnoR
s~g ép~ltete e18tt a békes tUntet8k k8vetelték az 



2. 
e18z8 este le~art6~tatottak szabadon bocs~t!sAt. Itt is az ablakok

ban felfegyverzett AVH~k álltak.- E~t a k~r~~t nemcsak hogy megta
~adták, hanem az ott l~vö k~t magasabb rangu gVH tisst-Gáthy ~olt~n 
es Miklós - aze18tt Groszmann testv~rek s röf8s-kereskedök- megtagad
ták. A t8meg elindult ~ ~p~let fel~. Erre a k~t G~thy parancsot ~ott 
atUzel~sre. Eld8rdültek a fegyverek, kattogtak a g~ppisztolyok s egy 
pár kézigránát is repÜlt a tömeg köze.- Mindj~rt va$Y : tiz halott s 
k~tszerannyi sebesölt.- A sebesülteket a G61ya~ruhaz s ~zomsz~do~ 

udvarokba h~ztuk be hirtelen. Egyik volt hadifogolyt~rsamr~n~la l~
vS nemzeti szinÜ zAszlqt egy elesett v~r~be belem~rtva, magas~a ~mel
ve elkiAltotta magát; ~berek!- ~enjÜnk alaktanyAkba fegyverert l. El-
kezd8dött a harc.D~lut~n már a k~t G~thy holtteste a szovjet eml~kmÜ-

vön l6gott felakasztva. * • • 
Miskolcr61 el kellett mennem h~gommal ~s annak egy éves fiával. 

N~gy kilom~tert v~ttem az 8lemben a kis fiut, majd aut&val, ~s vonat-
1tal vissza ~rkeztunk v~rosunkba. T~gatott, hogy ott mi is tört~nik. 
utközbma falukban sÜrg~s-forgés vott, s legt8bb r~szök kin~ tart6zko
dot~a k8zs~ghAza elötti hangsz6r6t hallgatta. A sok megnyuzott arcrhl 
most mAr 8r8m sugárzott. A ~zabadsAg esillaga végre f~lragyogott.- ••• 

_ Az Breg megyehAza falai k8zott ,-ahol valaha Kossuth ajos g,ytjt6 , 
~s lelkesibö hesz~dei elhangzottak- a vAros Forradalmi- ~anácsa ülése
zett, intézkedett. Mint egy felboly'agtot~ m~hkas ugy b~zett ki a fo

lyosó. MindenÜtt emberek, a szabad öagyarország munkélkod6i.- üt8d .ma
§amwal,~6l kipr6bált 8reg frontharcos társaimmal, volt hadifogoly-'s 

borton-társaimmal már jelentkeztÜnk is a ~emzetörséghez.- De a fiata
lok, di'kok is mAr mind ott tolongtak. ÉPpen a Forradalmi Tanács el-

neke emelkedett sz6lásra a nagy asztal m8gUl~ Ismertete a legujabb pes
~ esem~nyeket. B~r a városunkban alakul a ~emzetörs~g mondta, de a 
k8znyugalom s rend megtartAsa v~gett meg kell alakitani aKarhatalmi 
E~s~get is. Itt van ~ppen k8z8ttÜnk egy csendörszAzados. Vegye magá-

hoz r~gi embereit s a karhatalom/mAr k~szen is All.- A nagy terem egyik 
v~g~b8l felharsant egy kiAltAs; ~ljen a M. Kir. Csend8rs~g !-

• • • 
, VárOsunk nyugalmas k~pet ~r~l el s rend ~s hyugalom van.B~r mAr 

h1rek jönnek, hogy a szovjet határ fe181 er8s p~ncélos egys~gek köze
lednek Magyarország szíve fel~. M~g mi szovjet mentesek vagyunk s 

az okt6beri sz~l vi~pn lengeti a házak ormAn a lyukas sA~6kat. ~~ra 
lesz~llt az este. ~p~en csa~ haza~rkeztem egy ~egbeszélésr8l a ~orra
dalm1 Tam'cs k~t tagJát6l~ E~yszerre kutyauga~8st ' scsengetést hallok. 
A kinyitott kapuban megjelen1k eg~ nagy kabétban l~vö, erösen izga
tott f~rfi.-Fekete J6zsef, volt pérttitkár~ Beljebb tess~kelem. Mit 
is akar. ~anácsomat k~ri, hogy mit is tegyen. Mondtam neki, hogy ~n ak

kor mág b8rt!~ben voltam, amikor ö. aktiv titkAri szenapet töltött be s 
igy akkori mult ját nem ismerem. De egyet azért tanAcsoltam neki, h06Y 
mie~8qb hagyja el a v~rost feleség~vel s három apr6 gyerek~vel együtt 
s hbzódjon meg valahol vid6ken. 

• * • 
Az UN ül~sezik.-A harco16 szabadságharcosokt61 e~ym~s utAn jönnek 

a seg~lyk~r8 Üzetetek.- Nyugat a fÜle botját sem mozd1tja ~rdekÜnkben. 
A kis magyar Dávid~pedig egyedül harcol a hatalmas szovjet G6li~t el
len. - Vérosunk egrteheraut&t küld k~t orvossal ~s n~gy ápo16növel, 

816gyszerrel Budapestre ism~t.- Este van s egyik volt Jrmes~érem~lih!8Ve 
toppan be lakAsomra s jelenti, Bogy Kelet_felöl v~rosunk irányába is 
~ szov~et pánc~los egység van mozgásban. Az ~jfbli 6rákban már egy pAr 

vezetöt el is fog a MVD.- A Nemzetörs~günk, ' a hegyekbe vonul vissza. 



Négy napig ~n is vid~ken bUjk~Iok rokonokn~l s ismer8s bar~tokn~l. 
K~sö ~jtszaka &rkezem haza s hugom tudatja velam, hogy a MVD m&r 

keresett k&t izben az ~j "Gazdasági Rendörs&g ~ a r&gi fVH -emberét l 
vel. Tan~csolta, hogy még hajnalban induljak el Nyugatra, ne v~rjam 
meg e reggelt.- Nehezen sz~ntam el magamat erre a hossz~ ~tra. De e
l8ttem lebegtek egy r~gi hadifogoly s b8rtBnt~rsam szavai, aki azt 

mondta i-nekem itthon kell maradnom a ny4jammal, mint papnak, de te 
menj Nyugatra, mert ott többet tudsz m~g haszn~lni az itthon maradot

taknak, mintha itt elfognak az oroszok s ~jra Szib6ri~ban k8tsz ki.
••••• 1956 nov. 30-~n l&ptem Ausztria f8ldj&re. A határr6l k8nnybebo

r~lt szemmel tekintettem vissza szeret~tt Hazámra s ~gy bücs~ztam, hogy 
tal~n azt a földet soA.sem fogom t8bbé l~tni. 

+++ I csend-ör-szeml 

Dr. Füry Lajos ; 
A pitvarosi füvesember. 

Megvagyunk, mipt gyalogpaszuly kar6 n&lkül. Ebböl mindjárt el 
&rtettem, hogy baj van. 

Kemence JAnos odabent kornyadozott, a h~zban. 
topen indulni akartunk, amikor az asszon~szalajtotta ut~~

nunk, azt~n odabentr8l kurj~szott kife16. 
- HAt csak ne menjenek e, m~g nem h6tam mag, gyUjjenek be ••• 

FekÜdt az ~gyban ~s nagyokat nyögött. 
- ~gy vot, hogy h6nap lösz k~t hete, e kis b8kkönyt akartam 

vágni a lovaknak, oszt~n igyekeztem, hogy m6g az esö e18tt k&sz le
gyek. Hele is izzadtam, de csak el~rt a zivatar. 0suny~n meg~ztam,de 

fB se vettem, akkor nem ~reztem s8mmit m~gaz.este Julis lencs&t fö-
zött dagad6val, azt~n k&ccer is 8ttem belUle, ~tv~ggyal, mert igen 
kedvelom, igy v6t e Julis ? • 

A menyecske az ajt6ban 4l1ve erösitgette. 
- Hanem azt~n m~snap csak elövett engem a hideglel~s. ~em bir

tam a derekam mozditani sem, a v~llam, a nyakam b&na v6t. m~öször azt 
hittem, hogy vittem n&h~ny zs~k 3r8ltetni va16t a malomba, azt~n, a

~ikor felraktam a kocsira, tal~n megemetem. Mi m~r csak ügy mondjuk, 
hogy megzabélta a v~llam. de csak semmi nemmsegmtett. Julis kenyérsütés 
után becsavart vizes leped8be azt~n r~m rakta a kemencéböl kiszedett 
forr6 kenyereket, de csak nem segitett semmi. A kom~masszony hozott e 
kis beföttet, de m~n akk6 nekem ~tv~gyam sem v6t oszt csak nem birtam 
mozdulni se, minden pr6b~lkoz~sn~1 ord&tolni kezdtem. Sz&gyen ide sz6 

gyen oda, ketten is t~mogattak, ha felakartam kelni.Addig, addig, hogy 
Julis elhitta az Edelmann doktort, az meg azt mondta, hogy inflörenci
ám van, azt~n ágyba kBll maradnom, meg izzannam, oszt irt valami port, 

hogy vegyem be, vettem is belüle, de csak nem lettem jobban. Akkor az
tán az ángyikom elszalajtott Zs~ga Katáért. Nem szivIelem ezt a v&n bo 

szork~nyt, de h~t taili~n segit. 
Az asszony odakint a konyhában sirdog~lt, hogy soha nem lBsz 

m~n emb8r az uráb6l, pedig miQsoda egy leg'ny v6t. 
Azt~n Vince es8re ajánlotta, hogy vigyUk el a pitvarosi fÜ

ves emberhez, M~száros Ferenchez, ha senki, de az biztos meggy6gy&jja. 
Trombit~s Andr~~ szeker~n vittük a der6kban nyög8 Kemence Já

nost a füves emberhez. ~gy darabig Furton-furt Gál Estvan jött velünk. 
Messze földrBl j8ttek az emberek a gybgyit6 fUveshez. 
Eg6sz kocsit~bor várakozott már odakint, amikor meg6rkeztünk. 
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Mindenfel8l voltak ott parasztkocsik, szekerek ~s cs~z~k, a ház 

el8tt n~hány autb ~s egy rozzant taxi. 
A sok gy6gyul~sra vár6 ember, asszony, gyerek k8rülfolyta a sz~p 

nagy torn~cos hézat, akik a várbszobába nem fértek, azok odakint a tor 
nácon, vagy az udvarban várakoztak. K8zben mes~~tek csodat8rt~neteket. 
Mindenki tudott valamit, akin már semmi sem segitett, de M~szAros Fe
renc meggy6gyitotta. 

A lovaknak is feladtuk az abrakot ~s mi is faltunk a szalonnáb61, 
Kemence ~~nos is k~rt egy falAst, de csak a szBme kiv~nta, megenni nem 
tudta. 

Aztán amikor r~nk ker~lt a sor, alaposan szemügyre vettem a füves 
embert. 

Kemence János, mint az elvert galamb gubbasztott a karossz~kben ~s 
a feje is lbgott , mint j~g ut~n az arp~n8k. 

Trombitás tisztelettud6an elmondta, hogy ~s mint t8rt~nt ~s kez
d8d8tt a baj. A fll"esember felemelte Kemence ~ános kez~t ~s megn~zte 
a k8rmeit, e18bb a bal, azt~n a jobb kez~n. Ut~na megn~zte a nyelv~t &s 
leh~zta a szemh~jAt.Akkor azt~n a hbna alatt átfogta, felelemte a sz&k 
b8l Kemence JAnost

A 
jbl odaszoritotta a mell~hez, mintha cs~k birk6zna 

vele ~s a k8vetkez pillanatban a f81dh8z akarnA caspni.- De nem csap-
ta hanem csak felememelte a leveg8be, ho~ a l~ba ~jja sem~ &rte a föl 
de~ ~s h~romszor megropogtatta. Kemence nyogBtt, azt~n amikor ~jra visz 
szakerült ~ fBIdre, ~gy maradt ott állva. * füves ember most hátulr6l 
a nyakl§t és a váll~t gyf!rni, csipkedni kezdteql de ~gy ,hogy '"nagy hü

velykjei alaposan belevéjtak eg~szen a csontig. Jajgatott is Kemence Já 
nos, pedig 8sszeszoritotta a fogát. 

Ezzel mAr v~ge is volt a gybgykezel~snek. 
A kezel~s teljesen ingyenes volt, az~rt semmit sem fogadott el a 

füves ember, csupAn a teafü&rt, amit egy papirzacsk6ba gy6mBszölt,járt 
fizets~g. Az is azonban tetsz~sszerinti. 

MegiBsz8nte ~emence is, meg ~rombitás is a fáradságot, de nem a 
gybgyitést, mert akkor nem használna igy kiAltotta ut8nunk Vince Os8-
re. 

K~t sz~p liba, meg egy szakajt6 tOjés, meg egy zsAk orosh~zi b~
za. Trombitás cipelte be a holmit az udvarra, aztán amikor a zsékkal 
ford~lt, el~nk állt a füvesember. 

A zsAkot vigy~k vissza, hanem háromszor naponta igya a teát ~s a 
göz~vel borogassa a hátát •••• 

Valahogy megvAltozott a v~lem~nyem a füvesemberrBl. Láttam azt, 
hogy nem haszn~lja ki az embereket. 

Soha nem biztam az ilyen javas, kuruzs16 vagy csoda gy6gyit~k
ban, annyi azonban bizonyos, hogy am1kor ~ HArom R6zsa beszál16 csárda 
udvarAm meg~lltunk, Kemence János ny~gve ugyan, de a maga erej&b8l ká
szo16dott le a kocsir61.Az ~tvágya is megjött a keserü teátbl, mert be 
vA gott egg jbkora tál birkapörköltet. 

Gerend~sra már diadalmenetben &rtünk. 
Kiszaladtak ax asszonyok a h~zakb61. 
Julis k8t~ny~t gyömöszBlve sirdogált. 
Höggy6~lt-e ~d8s uram hét ? 
Kemence ~énos kiss~ f~lvállasan m~g, de a maga lAbAn ment be a 

pitvarba hadd lAssa az utca n~pe. 
MAg én, m~g a hBgy gerinc~n is em8nn~k •••• 
Mint a fut6tUz terjedt sz~t a hir, a füves wmb8r möggybgyitotte 

Kemence J~nost. 

'" '" '" 

" 



vit~z Baranchi Tam~ska Endre; 
I II , 

AZ ARANYSZIVU KOVACS 

A fiatalabb csendör8k k8z8tt igen kev&s volt olyan, akinek szsmüveget 
kellett viselnie. A lovasok k8z8tt pedig olyan volt, m1nt, a fah~r hol16, 
Szolg~lati idöm alatt pedig csak eggyel talélkoztam a tiy!regyh~zi Sz4rny
n~l.Kov~cs S~ndor lovas örmester,vékony aranykeDetes szemUveget viselt. 
M~r a szolg'lata alatt s'rült meg a szeme s ez~rt az orvos élland6 szem
Uveg vise16s're k'nyszeritette.Jö k&pess6gÜ, j6 min8s~t'sU, t~aesett 
fiatal 8rmester volt, aki a Hy:!regyh~zi lovas Brs8n teljesitett szolgAla
t9t. Igy sotszor talllkozhattam vele, a laktanya ~pUlet~ben, lovard~n,is
tall6ban, vagy szolg~latba indul~sakor, vagy pedig onnan bevonul~sako~. 
Ha lov.~át tartottam! mindig csak d~Cséretet kapott t8lem, mert Simon 
t8rzs8rmester ut~n a egjobb lovas volt az 8rsö •• 

Egyik reggelen, amikor a laktanyába l~ptem, Buzási lovas alhadnagy,!. 
szakaszparanosnokom többek k8z8tt jelentette, hogr nagy 8sem'ny van az örs 
k8rlet'ben. - Makula J6zsi oig~ny, aki t~bb évi büntet6s~t tölti gyilkos
s~g miatt, megsz8k8tt a bört8nböl ••••• Mivel a Makula cig~ny-nemzets&g 

Ny!regyh~za mellett dl, igy feltehetö, hogy haza is fog látogatni. 
Vastag Gy8rgy tiszthelyettes lovasörs parabcsnok m~r utba is indi

tott , ~6t ~ovasjárört, hogy Makul&t k~zrekerits~k. Az egyik j~r8r vezetö
je Kov~os Sándor örmester volt • 

••••• A kora d'lut~ni 6r~kban csengett a telefon aZ örsirod'ban. Vas
tag tiszthelyettes vette fel a Delefonkagyl6tn A vonal m~sik v6g6r8l 'jött 
a jelent6s;Tiszthelyettes Ur 1Makula .J6zsef szok8tt rabot elfogtam a Manda 

bokot! k8zel'ben.Kov~cs lovas8rmesber, J~rarveze:bö." 
Vastag tiszthelyettes lihegve j8tt fel a l~pcs8n az els8 emeletre s 

jelentett~ az ör8mhirt Buz~si alhadnagynak ••••• Kopog6s az ajt6mon 6s 
Vastag tiszthelyet~es Buz~si alhadnaggyal szinte egyszerr~'pett be s ne
kem ~jra jelentett'k 8 nagy hirt. 

Mindjjrt mondtam is, hogy ügyes, ember ez a K9vAos, nemhit\ba szemüveget 
visel, jobban meglátja a dolgokat.~zut.n Buz~si es Vastag elha~t'k az iro

démat. 
K8zben a fali6ra mutat6ja egy j6~ ' .6r~t haladt elöre, amikor ~jra ko

pogást hallottam az ajt6mon. Buz~si alhadnagy 14pett be, de most m4& mo
gorva ibr4zattal. Bajusz4t harabd~lva kem'nyen jelentette~ hogy most jött 
egy ujabb tAvmondat azzal} hogy Makula; laz elfogott ~s szök~sben levö gyil-
kos megszlk8tt a jár8rtö~. 

Nem 8rültem a hírnek, Mindjé§rt a KT BTK fogolyszöktet6si paragrafusa 
jelent meg lelki szemeim elött •••• Hogyan t8rténhetett meg ez 6ppen ezzel 

a kiválb KovAcs örmeaterrel ? 
Parancsot adtam Buz'sinak, ~ogy nyergeltessen s a legerösebb iramban 

lovagoljon a helyszinre. Közben astag örsparancanok m~g k~t ujabb j4raört 
inditott útba. De jelentette, hogy KOlécs örmester k~rte, hogy addig ne vo
nuljon be, amig Makul~t el nem fogja. astag tiszthelyettes ehhez hoz~Aj4- , 
rult. " 

Mintha ett81 az idot81 kezdy,e az 6ra mutat6ja blom lassus~gg81 ment 
volna el8re. Mindnyéjan izgalommal vártuk a fejlem~nyeket. KQvAcs örmeater 

elBzetes letart6ztat'séra nem is adtam parancsot, Most mér az osztályparancs~ 
nokom is tudott 8 dologrol, mert rOviden jelentést tettem az eddig tört6n
tekröl 

-MIr kezdett s8t~tedni s hszamentem vacsorAzni, mivel nem j8tt semmi ujabl 
jelent&s. De igen izgatott a dolog s igy hamarosan visszat~rtem a laktany4-
ba. 

Az este is lesz/llott s kigyultak Ny!regyhé~~tcáin a villanyok is 
Egyszer csak a ~sendes/grbf ~rolyi t~r macsk~kovein lopatk6k csattog~s'
ra lettem figyelmes. Amint kihajoltam az irodám nyitott ablakán, láttam, 
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hogy egy lovasj4rör közeledik a laktaaya fel&. A lova~ nyakukat lebijtva, 

~radta. kooognak, sz8rök osapzott s l~tszik, hogy erösen le lettek gajtva. 
A lovak elBt~ megbilinoselve , fUz6l4noon e~ alak Qallag, va~ ink4bb bot
l~tozik, er8sen foszladozott kab~tban ~s nadr~gban. Haja a szem6be 16g s 
az is osapzott az izzads~gtbl, qz aroa, mely am~gy is e]gg' sBtét, izzad

sIg os~okkal van bar~zd~zva a rész~llt por miatt. 
E latv~ny ut~n magam is igyekeztem le ~az emeletröl. A nagykapu m'r nyil

lott is.A lovasj~rBr me~~llt az udvaron.Ekkor m~r nemo sak 'n, de Vastag 
tiszthelyettes 's §z4szJ alhadnagy is ott voitak mellettem. 

KovA09 8rmester szembe forditotta lovát a jArört~rssal együtt s osa3 
~gy l6hatrbl jelentette, hogy belonult s a megszökött egy'nt k~zrekeritette. 

L6r61 szálltak s a nyeregtAsk bbl az iratokat kivették, majd a lovakat 
4tadt~k a"k&t ott 8gyelg~ lov+sinakt hogy bevigy'k azokat az istAl16ba. 

A j~rort~rs levette Makularol a rUzö14noot s igy azt kis&rve bet'rtek az 
8rsirodába ~ ... 

Magam is bementem, hogy legal'bb villanyf'nyn6l is lAthassam Makula J6-
zsit. Meg is k'rdeztem, hogy van-e valami panasza a jAr8r tagjai ellen ? 

- HAt hogy is lenne pjnásom, mikor az ermester ~r olyan ~rAnyos sivU 
ember - volt Makul'nak a v'lasza. 

- I~szitsék el gyo~san 8Z ~tadásd iratokat s mag az ajtszaka folyamán 
adj.k át ~akulAt a nyiregyhAzi foghdz vezet8j&nek. 

- KovAos 8rmesternek pedig paranosot adtam,-hogy eltekintek 8Z elBzetes le
~~rtbztat'sjt6l~ de holnap reggel jelentkezzen a sz!rnyirod~b8n, mert megkez

dem a fogolyszoktet'si Ugy~en a kik&rdezdsb •••• ~zutAn a nagy nap utAn 
hazamentem. . 

••••• ,M'snap reggel 9 brakor jelent meg az irod~mban Vastag tiszthe-
~ettes Kovaos 8rmesterrel. . 

Vasta~elentette, hogy roovAos céndor 8rmestert e18Allitott~ kik'rdez~s
re. 

Kov~os 8rmester szemivege osillogott a d61el8tti,sblakon beverödö nap
sllt&sben. Mos~ is a n~la megsskott~ nyugalommal viselKedett. Az iróg~p mel
lett mAr ott Hlt MAth' irodai tlrzsörmester s vArta, hogy mit is dikt'lok 
majd neki. - II 

- Kov~cs 8rmester, 8n a KTBTK alapjAn fogolys~8ktet's~'k~vetett el a 
tegnapi napon s ebben 8Z llgyben fogom kik6rdez~i.-bajnos telejonjelent~se 
nemosak 18z 8rs8~ de az osztélynak és a kerUletnek is a iktatoj'ba belekerUlt 
Az természetes

r 
hogy itt a szérnynAl is irisbeli nyoma van m4r. 

- Igenis F8hadnagy Wr ! Megartettem l - jelentette nyugodtan Kov~os. 
-Mondja el r~szletesen, hogy hogyan is t8rv~nt tegnap 8Z 8 fogo~z6kte-

tls.- törtem • osendet meg.-
- Mie18tt Vastag tis~thelyetteB ~r szolg~latba indiDott . volna, 8 ~~kule 

;retmkat t8bbsz8r jol éttanulm~~ztam. Mivel tudt8m hogy ~y!regyh~za köze-
l~ben &1 e M8kula Jb!sef feles~ge-nem messze az Als 6 ~anda boko~)k8rny.'k~n,

no meg 8t purd'ja is van,-biztosanrha szer't teheti azok8t meg fogja l~to
gat~i. J~r8r6mm8l tehát arra k8rny~kre lovagoltam. PAr 6r~ja j~rtuk m4r az 
A~só-~s Falsö Manda bokrok k8rny'két. Tartottunk lest, kisebb pihen8t, 6rdek· 
lodtün~rre s arra, de eredm'ny nem volt. Senki sem létta Matul~t ezon a . 
vid&ken. 

K8z8ltem 8 j4rört~rsammal, hogy d~li pihen8t fogunk tartani a asorda
kÚtn~l, ahol majd lovakat is meg tudjUk itatni s ~tnyergelünk.Irénybe vet
tUk a legal8 sarkát, ehol e g~meskUt állott. Bövid Uget~st rendeltem el s 
már majdnem el'rtHk a kUtat, amikor 8 kis p~sztorkunyh6bbl egy alak ugrott 
ki s fut~snak eredt a kis ak~oos fel~.-

- VégtA~ 1_ ki~ltottam s e iombok nyom~sAra ~s a serkantyuk taraj~ra 
m~r a k~t 10 v~gt~be is ugrott. futb alek m~r majdnem el~rte a ki~ ak~

eost, de mi ~s ott yoltun~már a nyom~banft-Pisztolyt r~ntottam s rékiáltot
tam; 4 .\8rveny neveben- Xllj l, mert kUlönben fegyvert használok 1._ 

Az eredm~ny meg volt, mert az alak megállott s még mindig remegtek a t~r
dei. Eel~nk fordult s v4rt. 

* ) bokor= Nyíregyháza melle~ tany,k neve 
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- Igazolja mag~t l - ki~ltottam ré • Majd jobban szemügyre vettem s az
tán mindj8rt visszaemlékeztem a leirAséra asiök6tt egy&nnek s igy ki~ltot

tam e~~lyesen r~; 
_ Te vagy MakUla J6zsi 1_ Egy hete te szBkt~l meg a b8r~8nböl l Ne is ta-

$add,mert l4tom • bal k~peden azt a végAsi forrad~wt, amit m~g a vajda lA
ny~h4k ~ _ 8 lagzijAn kapt~l Koloap~r Lajost61. 

Csend kBvetkezett.-Makula hol az egyik, hol a mAsik l6b~ra helyezte a 
r/radt test/neksúlyát. Hol reám, hol ped1g a jár8rtérsra meregette szeme
it. Izzadt f~st8s aroAn pedig szaportn peregte~ le a verit'k oseppjei. 

- K~zelebb l~ptettem a lovamat s ~jra r4sz61tam,-hogy hiAba is tagadod, 
te vagy ~aku18 J6zsi.-

- HAt instállom ermester ~, h~ m~guk m~r ~gyis minden» tUdn6k, h~t 
megmondom,- én vigyok Mlkull J&zst. . , 

- J~r8rt~rs bilinoselje meg .a4.tam a Jparanosot. A jAr8rtárs már pat~ 
tant is a nyeregbBl. A nyeregtéskab&l e18vette a bilinoslAnoot s egy-kettö

re már ~akula kes'n volt a bilinos. ~ 
ItyettUnk ~ itattunk! a magunk is haraptunk valamit . )~ jbl végzett·~, mun

ka utan. M~g akulAnak s adtunk egy p~r falatot a j& fust8lt szalonn'b6l, 
aki o~t lllt nem meszze mell~llnk a gyepen a ~t oldaljn$k tAmaszkodva. 

Rovid Rihen6 utAn ~akulat kis'rve belovagoltunI az Alsb Manda bokorba. 
Ott a osendörpihen8n aZ irn~v,.16 dolgokat elkészitettUk, majd l'p'sben lova

golva foly ta t tuk ut~nk,t. ~18ttllnk menetelt Makula megbilinoselve. 
a8marosan el~rtllk Antal J4nos nyíregybAzi ~galmazott tüzolt6 paranos

nok tanydjl». Tudtam, hogy neki van telefonja. Bet'rve hozzA, megkér~emt 
hogy telefonAlhassak az 8rsp,rancsnokomnak. Innen kapta Vas~ag tiszthelyet

tes ir a jb hirt hogy Malukét elfogtuk • 
•••• TovAbb lovagoltunk Ny!regyh'za i».nyAban, amikor egy ak'cos dü

l8~~on ~oroszk.ltak a lovaink egyszerre csak megsz6lalt Makuls. . 
- HAt itt h~rom h'jit~srl lékik , ca41'd ~- HA m~r erre j4runk, seret

n&m létni a feleségemet, no meg a purd'k~t.- ~o meg friss Als6nemUt is v~l
t~n~k. 

Aranyszivi Kov~cs r~nézett s megszAnta Maku14t. 
- No j~,nem b~nom.-

Intett öarkadi szakaszvezetönek s mAr forditott~k is abba ' az ir4nyba 10-
vaikat l a~yik ir4nyba Makula megbilincselt kezeivel mutatott. Egy j6 tiz, 
tizenöt percnyi menet ut~n m~r ott is voltak 8 cig~ny tanya kBzel~ben. 

- Izs ~zs ~n kunyh6m 1 Itt a s~len.-
Me§llltak • Makula ~jra megsz6lalt. 
- ét igy megbilincselve még ~t sem tudok Bltözsni. 

- ~~rörtADs-vegye le a bilincset.-adta a parancsot Kovács. , 
- Möst t8st'nt menj Makula, de el ne maradj sokáig 1 szblt Kovacs örmes-

ter. .. -
, Kov~cs ~a j~r8rt~sr~ nem meszze a putrit6l egy nagy vadtBrtefa a14 hu

zOdtak, mert annak ~rnyek~ban v~dve voltak a nap er8s tllz'tll.M~g a heve
deDt is megigazitott~k Rözben. 

Kov~os közben az 6rA~~ra pillantott s létta, hogy mar t8bb , mint tiz · 
perc eltelt az6ta, hogy akulét utj~ra engedC~k. 

- No még k~t percig v4runk.-
l\'lakula azonban m~g ekkor sem jBtt. Kov~cs étvetiB a ~arkadi lovénak a 

s~Arét s öt pedig a putrihoz szala8z:botta t hogy n~zze meg m:itVan 1·laku14val. 
öarkadi szakaszvezet8 mar nyomta is be csizméja sark~val a dHledezö pu:bri 
rozzant tékolt ajtaj~t. 

Beki~ltott a söt~t pu~tiba.- v 

- A b'tszents~git I Igyekezz m~r uakula,- meddig várjunk l 
Erre a kiAltAara az ajt6 nyill~B~n egy cig~nyaB8zony s m~g egy pAr rajk6 

feje jelent meg.-
- Kit keres az er.ester ur ?- k~rdezte az asszony. 
- Az uradat, Makula J6msefet,-hogy a devla slIjon bele.-
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A~ asszony t~~a nyitotta nagy f~kete szemeitus igy szblt; 
_ ti~t már vagy h~rom ~ve nem léttám, mert börtonben ül. 
~arkadi f~lretolva az asszonyt"a purd~k siyalkod~sa kBBben bement a 

putriba s ott a na~ dunnAt s egy~b mozgathato dolgot felforgatva lAtta, 
hogy Makula ~incs sehol. 

Ahogy kés8bb kiderült, Maluka be sem ment a putriba, hanem annak ajta
ja elBtt, mint egy sunyito macska eloldalgott s a kunyh6k mög8tti nagy ku
koricásba vetette magAt. A t~bla pedig j6 nagy volt, mert az meg a 0senge
ry tanY~hoz tartozott. 

Sarkadi rohanva ment visz za s jelentette Eovavs örmesternek, hogy ~a
kula be sem ment a pubriba s igy va16szinüleg a nagy kukor~c~sban kereket 
oldott. 

KOv~esnak e18nt8tte a meleg a fej~t s hirtelen nem is tudta, hogy 
mit is csin~ljanak. Azt~n mag~hoz jött a nagy ~mulatb6l s igy adta ki a 
parancsot; 

- Lbra 1 
Be a kukoric~sba. Ott egym4st6l nem nagy t'~olsjgban e18re h~tra, 

jobbra ,'s balra cs6rt8ttek. ~r&béltj3 'tt~sülna' de az szinte lehetetlen 
dolgnak mutatkozott. A loy,akr6l, da a lovasokr61 8sorgott az izaeA.ág. Mi. 

a lovak, mind a lovasok el81~Bl tele volVak m~r szorva kukorica s~rga vi
rágpo~l. MAr a k~t lovacsend8r is inka bb r&zbörj harcosnak létszott. 

Eredm'ny nem volt, tel kellett adni a hajsz't, mert m~r a nap is erösen 
~l jutott a ddlelön. I 

- Az Argy'lus~t neki I kiAltott fel Kovacs Örmester, m~jd a kukori~'st 
elhagyva teljes vAgt~ban ir4nyba ve~te a Os,ngerp tan •• t. öarkadi szskasz
vezatö ali~ tudta k8vetni. A tisztta~t6 lakasa elBtt torpanva 4llottak meg 

a lovak. enn a szob~~an m~r k'rte~rs az en§edélyt, hogy teletov'lhasson. 
Innen jelente~te 8 nyiregyhézi örsre, hogy akula megszökött.- a~Dag tis~ 

helyettesnek meg hallotta k~roml6 szavait a teletonba, d~ mér ~ olJt.~ti ~ , 
is; '" 

- !6rek enged6lpt, hogy ne vonuljak addig be, mig Makul~t nem togom el. 
Vas~ag·helyeselte.-

••• Ekkor m~r Öjabb k&t járö~ &s luzési lovasalhadnagy porty~zta a kö~ 
ny'ket. A csorb~t ki kell kBszörllni - jelsz6val. 

Aranyszivö Kov4cs nemcsak el volt keseredve, hanem mSg sz~gyelte is ma-
gétí ' J hogy ilyen engedékeny volt.- Tudta, hogy hadbiroi elj~rés l6g a te
je felett. Ofa a kivál6 minösit'se. b8rt8nb. tog jutni~ igy a nBsÖ16se is 
k6tba .tog esni pedig ~ pedig a üarai l'nnyal mér meg is volt az eljegyz'~ 
se a üarai bOkQrban. ~obb is nem gondolni a gyészos jövöj&re. 
Hamaros~dl a t~radt lovakkal t\ppen egy kasz~l&hoz &rtek.- Itt mér egy p~r 
sz~naboglya is tarkitotta s nyilt terepet. Annak v6g~n meg egy szagosbük-

köny esik törte meg az egyhan~ségot.Meg~llivotték a lovakat, hogy egy ki
~it azok is szusszanhassansk.A. bUkk8nyföld veg~n volt egy p~r galagonyabo~ 
kor. Ahogy arra torditotta szem6t Kovécs~ mintha valami villant volna s 
sürü gallyak k8zBtt. Nem sz6lt semmit,hauem azonnal végtába vette a lovét. 
Sarkadi sz6 n'l~l kBvette. A fekete alak csak nehezen tudott elöre halad" 

ni a szúrós galagonya bokrok között. 
Kov~os mér ott volt s lova remegve ~llott meg. 6 a pisztolyét elör'nt-

va orditotte; -
- ~akula éllj meg 1 ~e pr6b~lj ,enekülni I 

Makula faladta a remtnyt, mert ket oldalrol mér' mellettft volt a jArör. 
Sarka~m szakaszvezet6 mar loro. is sz'llott s a bilincs a Makula kez6n 

volt. éakasztotta a ftizJléncot s ~jra l6ra szállt • 
•••• A Csengery tanya körvonal~i m~r tUzesen rajzplbdtak ki a lemenö 

nap gjpadt ~t\ny~ben. SBt~~edni kezde)y s a j~rBr f~radt lovakkal, lassan 
l~p'sben k8zeledett a nY1regyhézi csend8r laktanya fe16. 

/1986/ * * * , 
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B a j t ~ r s i h i r e k ; Társadalmi események; 
============================= ===================== 

• vitéz J b z s e f A r p ~ d kir. herceg, a Vit~zi 
Rend F8kapit~nya, .a Vitézi Sz~k le18terjeszt~s~re,Mün- 1 

ahenben 1986, aug.30-~n -

" Dr. F U R Y . L A J 

ir6t, tart,m.kir. husz!rhad- l 
nagyot a V~t~zi Rend Nemzet- l 
védelmi Tagozat~nak tagja- I 

k~nt felvette.- I 

-Lajos bar~tunk 8 több 
mint négy ~vtizedes emmigr~
tibs "magyari munkájával m~l
t~n meg~rdefnelte" ezt a ki-
t~ntetést - I 

1986, okt. 2.-~n vitlz Levalt-Jezierski 
L~sz16, USA Dél-i Vitézi Székkapit~ny nyÚj

totta át a kitüntetdst Sarasot~ban.-Jelen volt 
vitéz Baranahi ~am~ska ~ndre tb. UBA-beli Vi
tézi §z~kkapit~ny is. 

!ajt~rsaid és barátaid 8szinte szivvel 
grat:\Jl~lnak 1-

• • • 
, I , 

LUDOVIKAS TALALKOZO· 
**********************: 
Aa 1941, aug. 20.-~n avatott Ludovik~s tisztek 

1986 aug.21-23.-ig Or~ndoban(Florida) tartották 
45 ~ves találkozÖjukat. 

A szervezes nagy munkáj~t Dr. Irsay György(hu
sz~r ~eHadnagy), mig az orlandoi három napos prog

,. rammot Kiss Gébor (csend8r f8hadnagy) v~gezte. 
I Az ~vfolyamb6l megjelentek öten( Dr. Irsay ~yörgy-

/Venezuela/,Kraft P~ter/Argentina/,dr. Szalay °án_ 
dorfMaxico/, Tassy-Becz Adém/Sv~jc/t4s Kiss úábor, 

/Orlando-USAI - (Sajnos, éppen az USA-beli bs a kana-
dai ~vfolyamt~rsak hiényoztak-Szerk.) 

A m~s évfolyambeliekkel ~s a hozz~tartozókkal e- .< 

~tt a l~tszám kb. negyven volt. ~ 
Aug. 22.-én volt az orlanqoi Na~~ase-nek az ava

tási:. Ünneps~ge, amelyre az Urlandoban jelen l~vö 
.J magyar tiszteket személyre s~& meghiv6val látta a 

NAVY BASE parancsnoka vend~~l. 
A találkoz~sra Rada ~ibor hozta el az ALMA MATER 

z~szlaját Calgary,~anadából. Igy a 9~rom napos öszze
j~vetelen a föhelyen a r~gi Ludovikas z~sz16 diszel-
gett. I -

Volt Ünnep~lyes zász16felvonás, d~szvacsora. A 41-eseket v. L. 
Jezmerski L~sz16 v. vk, örnagy köszöntötte meghatb beszédben. A má

sodikpapi vavsora alkal~'val a megjelent 41-ese~ mes~lt~~ el 3letük 
törtenetét az avat~suktol a mai napokig. 
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J6· 'volt ott lenni, mert egy-egy ilyen tal~lk9zb mindi~ valami sz~p 
eml~ket hagy a megaelentek lelkében t - ~égen nem latott baratok 8lekex

hetnek 8ssze s az e~mult ~veket tudjék egym~snak elmes~lni, vagy pedig az 
Alma Materben eltolt8tt id8k ~rdakas eseményeit lehet a feledés hom~ly~

bbl ujra elö~sni. 
K~pek a Tal~lkoz6r6l; 

• 

A 41-.eseit a Ludovika zászla~a mellett;b-j-ra ;Kraft Pétler,~assy
Becz AdAm, Kiss G~bor, "Dr. Irsay üy8rgy,/Rada Tibor nem 41-es/,~s , 

Prof. Dr. Szalay ~~ndor.-

R~~~let a Idiszvacsor~r61; Elöl 
n8,~. Baranchi Tam~ska Endre, 

sege- s tBlle balra v. Buda tajos 

*) Tas$Y-Becz Ád~m 

háttal v.L• Jezieraki L~szlb,Dénes Je
jobb sz~len Kraft ~eter, m~llette a fe
és Dr. Szalay ~ándorn~. \ .. 



; 
11. 

M~s } evfolyambeliek a tal~lkoz6n; b-j-ra; Keresztesi L , v. ~aran
chi TamAsKa ~ngre!v. Levalt-Jezierski L~sz16,Rada Tibor, lv • Buda ~ajos 
ás Dr. Szalay S~naor. 

K i s s G á b o r 
fBrendezö 

Volt hadifogoly !s börtönt~rsak tal~l
koz~sa 3& ~v utAn. 
Tassy Hecz A~~m ~s v. ~aranchi Tamáska 

~ndre. 

II A Hazát\rt mind haléIig ! II 

... . - ~ - .... 

• 



Dear Mr. Tarraska, 

12. 

DEPARTMENT OF THE NAVY 
NAVAL TRAINING CENTER 

ORLANDO. FLORIDA 32813·5005 

15 August 1986 

You are cordially invited to be our guest at the Naval Training Center's 
Recruit Review on 22 August 1986. We would be pleased if you attend our 
cererronies during the forty-fifth anniversary of your graduation from 
Ludovika Akadernia of Budapes t · .• 

Thank you for your interest in. Navy Orlando, and best wishes to you as 
you celebrate your anniversary. 

Sincerely, 

~ntf~~r~ 
Lieutenant, U.S. Navy 
Assistant Chief of Staff 
Public Affairs 

/ Meghiv6 az orlandoi NAVY BABE 1986. aug.22.-i ünneps~g~re./ 
ti, 

Kedves Bar&.tom 
Kedves R endt~rsam 

.#.. , 
Koszonom szepen kedves 

jókiv~nataidat a Szent l~szló lovagrend 
J ,." .. I ,,-

kormanyzoJava tortent meg valasztasom 
alkalm~bbl. 

Kérem a JÓ Istent ~s Szent 
lászlo lovagkiralyunkat. hogy 

, I ~ I 

munkamat tetszesukre vegezhessem. 
Szent László segits! 

~ endtársi szeretettel és ~ldással : 

Dr. Irányi Lisz16 kath.pijspök, a Szent L~szlb T~rsas~ g ~s ~end 
Korm~nyz6j~nak levele.-



- Florida Korm~nyz6ja, okt~ber 23.-t a "Magyar Szabadság ~s 
Ffiggetlens~g Napj~nak"nyilv~nitotta. 

* * * 

---. 

elnök nem ad szabad kezet az oroszoknak a 
tására. 

A~ 1956-os magyar sza 
b~dságharc harmincadik 
~vfordu16j~r61 a nyu
gat floridai magyar
s~g m~lto keretek kö
z8tt emlékezett meg. 

Sarasotában, mint 
központban, a floridai 
magy~rok Eml~kvacsorát 
rendeztek teljesen an
gol nyelvü m~sorral, 
hogy az amerikai közön
s~g ~s els8sorban szená~ 
torok, politikusok e
lött ismertess~k az 
1956-os magyar szabad~ 
s~gharc elözm~nyeitJki
robbanás~nak közvetlen 
okait, a nyugat sulyos 
hib~it ~s mulasztásait. 

Okt6ber 23.-~n esne 
h~t 6rakor a sarasotai 
Crown House 6ri~si ~lön 
term~t megtöltB több, 
h~romsz~z fönyi ünneplö 
k8z8ns~g e18tt Boros Ilo
na ~nekelte az amerikai 
Himnuszt. György Arpád 
reform~tus p~spök mond
ta az asztali áldást.Bob 
Johnson floridai állami 
szen~tor nagyhat~s~ be~ 
sz~d~ben emlékezett meg 
az 56-os esem~nyekr31 ~s 
m~ltatta a magyar szabad
s~gharc vivm~nyait, rámu
tatott arra hogy ma nem 
lenne szüks~ges konferen
ci~zni a f~nyeget8 atom
~boru elharitására,ha 
annak idej~n Eisenhower 

magyar szabads~gharc v~rbefoj-

Az Eml~kvacsora f~nypontja volt, amikor Ftlry Gitta bejelentette,hogy 
Florida korm~~yz6~a Bob Graham aranypecs~tes Prpklamaci6ja meg~rkezett, 

melyben a kormanyzo ugy eml~kezik meg a szabaaságszer~ magyar n~p törté
n~t~röl ', mint amelyik Kossuth Lajost" Champion of Liberty" ~s a mártir 
"Cardinal Joseph Mindszenty"-t adta a szabad világnak. 

Az Eml~kvacsora közBns~ge hosszasan ~s ~llva tapsolta ~s sok~ig ~nne
pelte azt az elismerB ~s nemes ki~lnv~nyt Florida állam r~sz~röl. 

Anna Mge Sandagren a floridai republik~nus nBi azervezet~nek elnöke 
nagy szeretettel emlékezett meg a floridai magyarokr6k, mint legkedve
sebb bar~t8i±'6l. 



.> 

14. 

Paula Hawkins szenAtor Washingtonb6l küldBtt level~ben Udvözölte 
az Emlékvacsora kBzBns~g~t ~s teljes egyÜtt~rz6s~röl és tAmogatAsár6l 
biztpsnotta a magyarsAgot, de a vélaszt~si elfoglalts~ga miatt szem~
lyesen megjelenni nem tudott. 

Sontagh JenBné olvasta fel f~rj~nek angolnyelvü emlékez6sét, mint 
szemtanu.Father Fekete Gy8rgy, m~sodik gener~cios magyar, floridai ,pl6-
tljnos emlékezett meg az okt6beri esem~nyekr8l, ahogyan idekinn az ~gye

sült Allamokban a lak6ssAg sirta, szenvedte a magyar nép mag~rahagyott 
kÜzdelmJt az oross briással szemben. 

A befejez8 imát John Nevine, Diocese of Venice, kathoIikus püspök 
mondta ~s kül8n megemlékezett ~s a magyar történelemb8l id~zett p~ldák
ka~ méltatta a magyarok érdem~t a keresztény n~gati vilAg v6delm~ben. 

A~ Eml~kvacsorén jelen voltak, Ralph de v~tto politikai tan~csa
d& Helen Griffith a Sarasota HeraId Trmbune munkatArsa, a televizi640-

és Jllom~sénak a vezet8sége, t8bb ~jság kiküld~tt fényk~p~sze és riporte
re.A na~szab~su ~ ünnepélyes vacsoea~~elyhez hasonlo magyar megmozdu
l~s még nem volt b'loridéban a Magyar Himnusz éne~l~s~vel ért véget. 

Az Unnepi vacsora müsorának megszervez~sa és a szenAtorok, politiku
sok ~s a sajto, valamint a TV fel~ér~se Füry Gitta kiz~r6lagos 6rdeme • 

******** , 
- AZ AVH ~s a szovjet csapatok kegyetlen bosszühadfiAratot kezdtek 

a felkel~s harcosai ellen.Ezrével sz~llitották a mindk~t nembeli fia
talokat a Szovjetuniaba, sokat kiv~geztek, bebörtönöztek, A harcokban 
mintegy 25;000 szabads~gharcos esett el ~s majdnem 200.000 szem6ly mene-

kUlt nyugatra. - (Hungarica.) 

~GYAR ISTENTISZTELET:. _" d .· ~:d J 
*** ••• ***.* ••• *****$*** '-

1986, nov. 2.-én ~arasotAban a magyar h8sihalottak ~~m~rtirok eml~
kére magyar IstentiszteLet volt. A besz~det Ft. Gy8rgy ~rp~d ref. püspök 

mondta.-
Sarasota magyars~ga igen sz~p l~tsz~mmal jelent meg ez alkalommal. 

+++++++++ 

JO hir; 

Pekáry : 'Yista barAtomt6l kaptam leve
velet! amelyben irta

l 
hogy ~ szmvat

takja~ s k6rh~~i apo ~sa ut~n mát ott
hon olyan jOl erzi magat, h5gy mar há
romizben ujra lovagolt is.( ez a leve
l~nek irAsa idej~n volt). Azonkivül 
lovagolni is tanit ism4t. 

Eszakra utaztában ~vfoly~mtArsa vi
t~z ~ecskeh~zy ZQli is meglétogatt~ '. 
mint a f~nyk~p mutatja.- De Bör~nY1 P~s
t~nak meg a 80. szUlet~snapjá~ is ott 
tinnepelték meg a "Pek~ry ktJri~ban".-

S8r~nyi __ Pista Isten ~ltessen!
Pak~ry , Fistának ja eg~szs~get kivAn

nak a sarasotai bajt~rsak !-

- * -
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, , , 
vit~z A G H Y - A S B O T H Z O L ~ E N N E 

Nemzetes Asszony 
89 ~ves kor~ban Muskegon,/Wisconsin,USAI elhunyt. 

+ 

Dr.med.nemes Baranchi T A M Á S K A 
G e r d a 

LORANDNE, 

51 *ves kor~ban Calpe, Spanyolorsz~gban hirtelen elhunyt. 

+ = BEKE PORAIKRA = + 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
Ft. Somos J6zsef, 5t.Lóusi pl~b~~os Sarasot~ban november elej~n lelki

gyakorlatot tartott, majd nov.8-án magyar mis~t ~s 9.-~n pedig orgona
qan~ersemyt a St. Martha,r.k. templomban. A sarasotai magyarok sz~p 
letsz~mmal vettek azokon reszt.-

lI'****'** 
Dec. 4.-én a sar asotai ~s körny~kbeli tüz~r bajt~rsak is~~t megrende

zik a Szent Borb~la estjllket. A helye a lido beachi Holiday Inn kUlön
terme. - A Meghiv6k m~r ki vannak küldve ••• 

A Sarasotai Petöfi- American Cultural Association Inc.-Klub nov.16-~n 
LISZT FERENC eml~kllnnep~lyt rendez.'- , 
Dec. 16-én p'edig Kar~csonyi Müsort, amelynek keret~ben }HIDY MARTA he
gedümllv~sznö is fel fog l~pni. 
- - - - - - - - - - - - - - - - -.- - - - - - - - - - - - - - - - - -
6ek~ntes adom~nyok a F.B.L-re; 

F •• $ 9.501 v.A.A.Z. ezds $ $ 6.00., Dr. K. S.szds. $ '10.00, v.L.J.L. 
örgy. $ 9.50.-
Az adom~nyokat a Szerkesztös~g kBszöni.-
- - - - -.- - - - ~ - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Kz 19~7- ~vi 9sendörnapr61 idejében ~rtesitjÜk a bajt~rsainkat, hogy 

mikor ~s hOl l~sz megtartva.-
••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

, , I 

KELLEMES KARACSONYF ~s BOLDOG UJEVET kivénunk minden bajtár
sunknak ! 

••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Ez a szám lezárva. 1ge6 ~ : nov.ember 10.-~n. 

Cím; ~~~~eW~;d~:~!s~:n~e Baranch *) v:l~h;~~-~-1986~-~kt:3::~~---
Sarasota, FL. 33501.USA. **) Dr. Tam~sk~né + 1986,jun.27.~n. 



SZENT LÁSZLÓ TÁRSASÁG 
Societe de St. László de Hongrie. - St. László Sociefy. 

St. Ladislaus Gesellsa.aft e. V. 

Nemzetes 

nemes vitéz baranchi Tamáska Endre zoltán 

szkv . m . kir . csend~rszázados Urnak 

A S ~ ent László Társaság és Rend 

USA . Széktartója. 

I , , 
Allomashelyen . 

================ 

Kedves Széktartó Ur! 

Rendi tisztsége alóli felment~ kérésének ezennel hélyt 

adok,és tisztségealól ezennel felmentem. 

Ez alkalommal a magam é s Rend nevében is kifejezem k ös zö

netünket a kezdettgl fogva gyakorolt tisztség példás 

m~kálk6dásáért,melyet a szervezésben kezdett~l fogva 

kifejtett,és hosszu éveken át lank adatlan ergvel küz

dötte le a nehézségeket . 

A Mindenható áldja és vezesse továbbra is a magyarság 

ment8 munk~jábaQSzent László lovagkiráiy szelleme 

töltse továbbra is magyar lelkületét! 

Szent László segits! 

Michelfeld,198 5 . julius 1 . 

A k iadvány hiteléül: 

6 .Ft.-1985 • .-:-
~.~.?, 
Msgr . vitéz Vargha Gábor 

rendi Fgszéktartó 

I 

László püspök 

Rendi Kormányz ó 
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